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Historiallisia päätöksiä odotettavissa 10. joulukuuta 
 

T eoston syyskokoukseen 10.12. on tulossa kaksi suuren luo-
kan asiaa, joille Teoston johtokunta omalta osaltaan antoi 
siunauksensa 17.10.: esitys sääntömuutokseksi sekä ensi 

vuoden toimintasuunnitelmaan sisältyvä liittoutumishanke.  
Kuten näillä palstoilla aiemminkin on kerrottu, kansainväliset 

megakustantajat edellyttävät, että tekijänoikeusseurojen hallituspai-
koista vähintään kolmannes on kustantajilla (Teostossa nykyisin 
vain viidennes). Jollei ehto täyty, seurat eivät saa megakustantajien 
repertuaaria (ts. angloamerikkalaista kevyttä musiikkia) hallinnoita-
vakseen online-alueella. Tämä alue on räjähdysmäisesti kasvussa: 
on ennustettu, että varsin läheisessä tulevaisuudessa kaikki sähköi-
nen musiikinjakelu, ei vain äänitteet vaan myös radiotoiminta siir-
tyy internetiin.  

Teosto pyrkii siis nyt muuttamaan sääntöjään, jotta kustantajat 
saisivat kolmanneksen johtokuntapaikoista. Mutta saman tien tapah-
tuu muutakin. Johtokunta muutetaan "hallitukseksi", joka on olen-
naisesti nykyistä pienempi. Erityisesti tämän vuoden aikana, kun 
kansainväliset haasteet ovat edellyttäneet entistä nopeampaa rea-
gointia, työvaliokunnan rooli on korostunut johtokunnan kustannuk-
sella. Aiemmin työvaliokunnan työtahti on ollut tuplasti johtokuntaa 
kiihkeämpi, tänä vuonna triplasti. Ja kun vastuu kuitenkin on koko 
johtokunnalla, tämä halutaan nyt pienentää kymmenestä kuuteen, 
jolloin työvaliokunnasta voidaan luopua. 

Esityksen mukaan hallitukseen valitaan 2 kustantajaa, 1 kevyen 
musiikin säveltäjä tai sovittaja, 1 sanoittaja tai kirjailija, 1 vakavan 
musiikin säveltäjä sekä 1 tekijä, joka voi edustaa vakavaa tai kevyt-
tä musiikkia (tai vaikka molempia mikäli sellaisia henkilöitä löy-
tyy). Päätyminen tällaiseen liikkuvaan mandaattiin heijastaa Teos-
ton ja sen jäsenjärjestöjen piirissä tasaisesti vahvistuvaa näkemystä, 
jonka mukaan hallitustyössä "puoluekantaa" tärkeämpää on ymmär-
rys, osaaminen ja sitoutuminen. (Nykyisin suuret ongelmat ovat 
järjestään ulko- eikä sisäpoliittisia.) Liikkuvan mandaatin järkevä 
täyttäminen edellyttää käytännössä, että säveltäjäjärjestöt miettivät 
yhdessä sopivaa henkilöä. Ehdokasasettelun valmistelee vaalivalio-
kunta, jonka esitys ei sido vuosikokousta joskin sitä varmaankin 
ohjaa. 

Sääntömuutoksen lähtökohtana on siis ollut pyrkimys siihen, 
että Teosto voisi jatkossakin hallinnoida Suomessa koko maailman 
musiikkirepertuaarin käyttöä. Samaa tavoitellaan liittoutumahank-
keella. Katsotaan, että Teostolla ei ole varaa jäädä yksin, sillä se 
romahduttaisi toiminnan volyymin, nostaisi roimasti kuluprosenttia 
ja pudottaisi ennen pitkää myös oman musiikkimme taloudellista 
arvoa Suomessa, ts. kotimaisen musiikin kotimaisesta käytöstä saa-
tavien korvausten tasoa. 

Teosto on nyt ryhtynyt vakavasti neuvottelemaan STIM:in kans-
sa liittymisestä ensi vaiheessa uuden ruotsalaisen yhtiön, Copyright 
Enterprise Excellencen (CEE) omistajaksi ja sen tarjoamien palve-
lujen käyttäjäksi. CEE syntyi yksinkertaisesti siten, että ruotsalaiset 
siirsivät kyseiseen yhtiöön STIM:in back office -toiminnot. Tarkoi-
tus on parin vuoden kuluessa siirtää CEE:n toiminnat kehitteillä 
olevaan brittiläisruotsalaiseen back officeen, Inernational Copyright 
Enterprise (ICE). Teosto omistaisi ensin CEE:stä 50% ja sitten siir-
ron tapahduttua ICE:stä 25%. Back office on eräänlainen tietoteh-
das, joka vastaa kaikista IT-operaatioista kuten teosten dokumentaa-
tiosta, esitysraporttien keräämisestä ja kohdistamisesta teoksiin, 
tilityksestä ja tietohallinnosta. 

Front office -toiminnot eli oikeuksien lisensointi ja suhteet 
tekijä- ja käyttäjäasiakkaisiin Teosto hoitaisi kotimaan osalta kuten 
ennenkin, kun taas kansainvälisistä suhteista (mukaan lukien koko 
on line -alue) vastaisi eräänlainen yhteinen "ulkoministeriö", ruotsa-
laissuomalainen tai yhteispohjoismainen Front office. 

Teosto pyrkii nyt syyskokoukseen mennessä neuvottele-
maan ruotsalaisten kanssa esisopimuksen. Tulkaa siis syyskokouk-
seen kuulemaan, missä mennään! 

Mikko Heiniö 
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Pekka Jalkanen 
 

O nnittelut Kanteleliitolle ja 
kanteleluokalle! 
 

Yhteistyö kanssanne on ollut he-
delmällistä ja palkitsevaa. Tilauksia on 
tehty ja sävellyskilpailuja on järjestet-
ty. Nykyään eri tahojen, Kanteleliiton 
ja yksityisten taiteilijoiden taholta ja 
julkisen ja yksityisen rahoituksen 
tuella on syntynyt toistasataa kantele-
teosta, sooloteoksia, kamarimusiikki-
teoksia, jopa yhdeksän konserttoa. 
Teoksia on esitetty paljon. Esityksiä 
on syntynyt tutkintokonserttien ja 
kilpailujen lisäksi festivaalijärjestäjien 
toimesta, erityisesti Viitasaaren Musii-
kin Aika, Tampere Biennale ja Poh-
joismaiset Musiikkipäivät ovat olleet 
aktiivisia. Yksittäiset muusikot ovat 
vieneet niitä ulkomaille, Eurooppaan, 
Amerikkaan ja Japaniin. Teoksia on 
kustannettu ja jonkin verran levytetty-
kin. Kaikki tämä on lisännyt kiinnos-
tusta kanteleelle säveltämiseen. Tyyli-
kirjo on laaja ja vastaa nykymusiikin 
tämän päivän tilannetta Suomessa: 
uusklassismia, jälkisarjallisuutta, mi-
nimalismia, spektrimusiikkia, soitin-
teatteria, performansseja, elektroakus-
tisia teoksia ja erilaisia fuusioita. Ra-
jankäyntiä ja lajien sekoittumista on 
runsaasti myös nykymusiikin ja uuden 
kansanmusiikin sekä populaarimusii-
kin välillä. Nyt kanteleesta on tullut 
osa musiikin koko kenttää. Voidaan 
jopa nähdä, että suomalaiseen nyky-
musiikkiin on syntynyt uusi alalaji, 
uudet kanteleteokset. ”Soittimena 
soitinten joukossa” -ilmiö on samalla 
arvostuskysymys. Vaikka on vieläkin 
säveltäjiä, jotka ”eivät koske kantelee-
seen tikullakaan”, enemmistö on sitä 
mieltä, että kantele ahtaasti nähtynä 
kansallissoittimena on taakse jäänyttä 
elämää ja tarttunut soittimeen innova-
tiivisin ottein, ilman ennakkokäsityk-
siä. 

Kanteleen tulevaisuus näyttää 
siten hyvältä. Jatkossakin tulee synty-
mään entistä enemmän uusia teoksia. 

Niitä tekevät myös muut 
kuin suomalaiset, kuten 
nyt jo olemme voineet 
todeta.  Kansainväliset 
virtaukset ulottuvat var-
masti jatkossakin kante-
leeseen. Mutta voisiko 
myös kantele olla se, josta 
innovaatiot lähtisivät 
laajemminkin liikkeelle, 
voisiko kanteleen kautta 
syntyä uusi kappale tule-
vaisuuden musiikin histo-
riaan? Kantele viisikieli-
sistä konsertti- ja sähkö-
kanteleisiin on puhtaasi 
suomalainen ja itämerensuomalainen 
ilmiö, kulttuuria ja traditiota, jota ei 
ole sellaisena missään muualla maail-
massa. Sen ydin on ”hiljainen haltioi-
tuminen”, muinaismusiikin ja -
soitinten staattinen ja syvälle käyvä 
estetiikka, joka perustuu niin soitti-
mellisuuteen kuin sointiin sekä niuk-
kaan materiaaliin, josta kasvaa kaikki 
tarpeellinen. Tämän musiikkikäsityk-
sen säilyminen oli kanteleen osalta 
Suomessa hiuskarvan varassa. Kunnia 
sen pelastamisesta kuuluu ennen kaik-
kea A.O. Väisäselle ja Martti Poke-
lalle. Ammattikansanmuusikot, kuten 
viisikielisen tohtori Arja Kastinen ja 
Brelo-yhtyeen muusikot, ovat nykyi-
sin tyylin taitavimmat vaalijat. Heidän 
työmenetelmänsä on improvisaatio, 
jonka avulla perinneaineistoa työste-
tään sekä perinteen mukaisesti että sitä 
uudistaen. 

Myös nuottisäveltäjillä on hiljai-
sen haltioitumisen parissa omat mah-
dollisuutensa. Tässä voisi viitata Béla 
Bartókin esittämään kolmijakoon, 
jonka luokat ovat 1) sovitus 2) tyyli-
telmä ja 3) ilmapiiri. Ensimmäinen laji 
ei ole enää tätä päivää, se kuuluu kan-
sallisromantiikan kaudelle ja hyvä 
niin. Tyylitelmä tarkoittaa etäännyttä-
misen ajatusta. Siinä säveltäjä toteaa 
nöyrästi oman ulkopuolisuutensa kult-
tuuriin, jota hän haluaa soveltaa – 
sovellutuksen voima perustuu juuri 
kahden kulttuurin, modernin ja arkaai-
sen, väliseen jännitteeseen. Näin on 

esimerkiksi Juhani Nuorvalan teok-
sessa Kolme impromptua, missä lähtö-
kohtana on yläsävelsarja ja sen tarttu-
mat arkaaisoivaan melodiikkaan, ryt-
miin ja sointiin. Omat teokseni ovat 
olleet yrityksiä siirtää viisikielisen 
modaalinen ja vähäsävelinen maailma 
kulloinkin käytettävissä olevan ko-
koonpanoon, usein sointikentäksi 
tyyliteltynä. Bartókin kolmas ja kor-
kein kategoria, ilmapiiri, edellyttää 
ratkaisua, missä konkreettisia sovellet-
tavia aineksia ei välttämättä enää ole. 
On vain tyylitelmiä ja vihjeitä, joiden 
avulla on tarkoitus tavoittaa kansamu-
siikin henki. Ja se löytyy silloin, kun 
säveltäjä alkaa suodattaa jotain kante-
leesta löytämäänsä vanhaa ja ainutlaa-
tuista oman aikansa ja yksilöllisen 
sävelkielensä läpi, koko ajan kanteleen 
hiljaista haltioitumista kuunnellen. 

Näillä kahdella tavalla lienee tule-
vaisuudessakin mahdollista edetä 
arkaaisen kautta moderniin. Innovaati-
on alkuun panija on nyt itämerensuo-
malaisen ikivanhan paikalliskulttuurin 
edustaja, ei Euroopan musiikkikeskus-
ten tyyliauktoriteetti. Kun vanha on 
etäännytetyssä tilassa uuden kanssa tai 
suodattunut sen läpi, ei kyse ole enää 
tunkkaisesta ja ahtaasta nationalismis-
ta. Myös paikallisuus on näennäistä ja 
toiselta puoleltaan globaalia: arkaai-
sellakin alueella ainekset ovat usein 
sekä kansainvälisiä että yhteisiä  –  
kanteleenkin juuret vievät Karjalan ja 
Itämeren läpi Venäjälle, Bysanttiin, 

KANTELE SÄVELTÄJÄN NÄKÖKULMASTA 
 
Suomen Kanteleliitto vietti lokakuussa 30-vuotisjuhlia ja Sibelius-Akatemian kante-
leluokka samassa yhteydessä 20-vuotisjuhlia. Juhlien kunniaksi järjestettiin Sibeli-
us-Akatemiassa 14.10.2007 paneelikeskustelu, jonka alustuspuheenvuorot julkais-
taan ohessa.  

Kuva: Timo Väänänen 
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Antiikkiin ja vieläkin syvemmäs, ih-
miskunnan yhteisten arkkityyppien 
alueelle. 

 
Tapio Tuomela 
 
Psykoanalyytikko Wilfred Bion kut-
suu ihmisen tietämisen halun kohdetta 
origoksi. Totuutta voisi kutsua näkö-
kulmaksi tähän kohteeseen, joka on 
tietoisen ajattelemisen ulkopuolella. 
Tässä on minusta paljon sitä, mitä 
muusikko tavoittelee: jotakin jota ei 
voi sanoiksi pukea - tai jos sen artiku-
loi niin se latistuu ja lakkaa olemasta. 
Tavoite on vain yhteys jonnekin, jon-
ka olemassaolon lähinnä aavistaa. 
Mutta siihen pitää uskoa. (Jos olen 
oikein ymmärtänyt, ero teologiseen 
uskomiseen on siinä että tämä abso-
luutti ei ole yksi, kiinteä tai pysyvä.)  

Tämä musiikin väylämäinen tai 
välittävä luonne tuntuu minusta koko 
ajan konkreettisemmalta asialta; se 
että musiikin kuuntelun, mutta etenkin 
soittamisen avulla voidaan luoda yhte-
ys ulos itsestä tai saada kokemus jos-
takin toisaalta, on yhä tärkeämpää. 
Tämä tietoisuutta ja tunnetta välittävä 
ominaisuus on varmaan monelle mu-
siikin rakastajalle se keskeinen asia, 
joka pakottaa yhä uudestaan altistu-
maan toiseuden kokemukseen tai reg-
ressioon. Muisti on aistimuksellista: 
kun saadaan aistielämys, voi jäädä 
muistijälki.  

Itsensä unohtaminen soittaessa tai 
säveltäessä vaatii tietysti suorittavan 
tapahtuman yläpuolella oloa, pitkälli-
sen harjoituksen ja kokemuksen tuo-
maa teknillistä varmuutta, joka antaa 
tilaa intuitiolle.  

Ritva Koistiselta kuulin taannoin 
sen Eero Rechardtin ajatuksen, että 
sensomotorinen elämys voi toimia 
välittäjänä - ilmeisesti juuri tuohon 
origoon - sanotaan vaikka luovan tai 
taiteellisen toiminnan tavoiteltuun 
ideaan. Moni tuntemani soittaja on 
puhunut soittamisen fyysisen puolen 
tuottamasta nautinnosta, mutta olen 
aiemmin käsittänyt asian liian ahtaasti 
urheilullisena suoritteisuutena, siis 
nautintona siitä että "saa menemään" 
jonkun kappaleen tai vaikean pai-
kan. Kun ajatellaan kanteleen soiton 
kosketuksen herkkyyttä ja äänen sävy-
jen monipuolista, mutta haurasta ajat-
tomuutta, voin hyvin kuvitella, että 
juuri kanteleen kaltainen soitin voi 
toimia välittäjänä jonnekin, josta meil-
lä on vain aavistus. (Pekka Jalkanen 

on puhunut "hiljaisesta haltioitumises-
ta".) Ei voi olla sattumaa, että juuri 
kanteleen sukuiset tai kielisoittimet 
ovat olleet välittämässä kansanperin-
nettä kaukaa menneisyydestä tähän 
päivään asti eri maissa. 

Tältä suunnalta löytyvät varmaan 
nykysäveltäjänkin kiinnostuksen mo-
tiivit kannelta kohtaan. Säveltäminen 
on - ainakin meillä uutuususkon kan-
nattajilla, kovin tietoista toimintaa, 
jossa tekniikalla on väistämättä tärkeä 
rooli siinä vaiheessa kun joku tavoitel-
tu idea yritetään vangita paperille.  

Ehkäpä kanteleen kosketuksen 
välittömyys tarjoaa soittajalle väylän 
Bionin "origoon" ja sen äänen ajaton 
olemus säveltäjälle mahdollisuuden 
unohtaa tietoinen minänsä edes het-
keksi. Kun itsensä unohtaa, voi ehkä 
syntyä uudenlainen ajatus. Se ikään 
kuin ilmaantuu, se on ollut siellä jos-
sakin odottamassa.  

 

 
Uljas Pulkkis 

 
Kansallissoittimena kantele on suoma-
laiselle säveltäjälle erityisasemassa. 
Kansallissoittimelle kuuluu säveltää ja 
kanteleen tunnettuutta tulee myös 
suomalaisen säveltäjän parhaansa 
mukaan edistää. Muistan taannoin Ja-
panissa järjestetyillä nykymusiikkifes-
tivaaleilla olleen jopa kaksi konserttia, 
joissa keskityttiin japanilaisten kansal-
lissoitinten sävellyksiin. Soittimina 
olivat lähinnä sho ja koto, joista koto 
muistuttaa kovasti kannelta. Japanilai-
set säveltäjät tuntuivat suhtautuvan 
omiin kansallissoittimiinsa suurella 
hartaudella ja kunnioittavasti. Lähes 
jokaisella japanilaisella säveltäjällä oli 
useita teoksia oman kansansa soitti-
mille. 

Suomalaisena säveltäjänä suhtau-
dun itsekin toki kunnioittavasti kante-
leeseen, mutta asiaan paneutuminen 
on jäänyt toistaiseksi vähäiseksi; kan-
teleelle olen säveltänyt vain yhden 
teoksen, jonka soitettiin eilisessä kon-
sertissa. Ilmiö on myös laajempi: Ja-
panin esimerkkiin viitaten, tuntuisi 
oudolta jos esimerkiksi Musica Nova 
-festivaalilla olisi kaksi konsertillista 
vain kanteleteoksia, vaikka kansallis-
soittimelle sellainen olisi luontevaa. 

Sibelius-Akatemian sävellyskoulu-
tuksessa kanteleeseen viitattiin omana 
opiskeluaikanani etnoperäisenä eri-
koissoittimena, ja erikoissoittimeksi 
sen säveltäjänä itsekin miellän. Toisin 
sanoen kanteleelle säveltämistä täytyy 

itselleen perustella enemmän, kuin  sä-
veltämistä esimerkiksi viululle, pia-
nolle tai huilulle. Kantelesävellys on 
säveltäjältä kannanotto, jolla tuodaan 
esiin suhde omiin kansallisiin juuriin, 
tai ulkosuomalaisella suhde suomalai-
seen kulttuuriin. Kanteleen takana 
kummittelee aina Kalevala, vaikka ny-
kyisellä soittimella ei lienekään 
enempää yhteistä Kalevalan kantelee-
seen, kuin ruokopillillä poikkihuiluun. 
  Soittimena kanteleen virityslogiikka 
on yhteinen harpun kanssa, mutta 
en silti miellä kanteletta harpun suku-
laiseksi. Harpulle on läheinen sukulai-
nen piano, ja sitä kautta pianon rinnas-
taminen kanteleeseen tuntuu kaukai-
selta. Eurooppalaisen konserttitraditi-
on tunnetummista soittimista kantele 
vertautuukin mielessäni lähimmäksi 
kitaraan. Molemmissa soittimissa on 
hento ääni, ja soittaja tuottaa äänen 
kieliltä itse ilman ulkoisia apuvälinei-
tä, kuten jousta tai vasarakoneistoa. 
Yhteistä on myös se, että molempia 
tavataan sähköisesti vahvistaa konser-
tissa. 

Kanteleen suurin puute onkin sä-
veltäjän kannalta on hento sointi. 
Orkesterisoitinten kehitys on jatkuvas-
ti johtanut kohti voimakkaampaa ja 
täyteläisempää klangia soitinten fyy-
sisten rajojen puitteissa. Tästä sain itse 
esimerkin omat kanteleteokseni en-
simmäisissä harjoituksissa: Jopa hui-
lun matalin rekisteri oli tarpeeksi voi-
makas peittämään kanteleen alleen, 
vaikka orkesterille kirjoitettaessa ma-
talat huilut ovat melkein hiljaisinta 
ääntä mitä orkesterista ulos saa. Kan-
teleesta on tuskin tarkoituksenmukais-
ta tehdä konserttiflyygelin kokoista ja 
kiristää kieliä tuhansien kilojen voi-
malla, jotta sen sointivoimakkuus 
vastaisi orkesterisoittimia. Hentosoin-
tisena kannel pakottaa kuuntelemaan 
ääntä tarkemmin ja kuulemaan siitä 
sellaisia vivahteita, jotka jäävät kova-
äänisissä soittimissa huomaamatta. 

Säveltäjän kannalta yksi mielen-
kiintoisimmista kanteleen ominaisuuk-
sista ovat glissandot, joita esimerkiksi 
harpun mekanismi ei salli ilman häly-
ääniä. Virityskoneisto muutenkin tar-
joaa mukavaa päänvaivaa sävellystyö-
hön. Diatonisuutta vastaan taistelu 
synnyttää tarpeellista kitkaa, jotta sä-
vellystyö ei muistuttaisi kromaattisille 
instrumenteille säveltämistä. Tämän 
kitkan seurauksena kanteleelle tulee 
sävellettyä sellaistakin musiikkia jota 
pianolle ei tulisi kirjoitettua. Toisin 
sanoen kanteleen koneisto laajentaa 
säveltäjän sävelmaailmaa, tai Stravins-
kyn sanoin: Mitä enemmän säveltäjää 
rajoitetaan, sen helpompi on säveltää. 
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Max Savikangas 
 
Olen säveltänyt tähän mennessä vain 
yhden kantelesävellyksen, nimeltään 
Geeniparanneltu Väinämöinen laulaa 
kyborgi-Joukahaisen lumeavaruuden 
mustaan aukkoon (2006), joten en 
ryhdy tässä mestaroimaan yleiskatsa-
uksilla. Kerron sen sijaan muutaman 
hajamietteen. 

Mainitussa sävellyksessäni kante-
leelle ja live-elektroniikalle, kahdelle 
harmonikalle ja jousikvintetille halu-
sin futurologisoida konserttikanteleen 
sointia live-elektroniikan keinoin. 
Kanteleensoittaja Eija Kankaanran-
nalla on sisäänrakennetuilla piezo-
mikrofoneilla varustettu konserttikan-
tele, jonka äänen muokkaus osoittau-
tui erittäin hedelmälliseksi. Mikrofo-
neista tuleva suora sointi oli yllättävän 
hyvä vahvistettuna ja signaali oli ter-
ve, joten siihen oli helppo tarttua efek-
tilaitteella. Teimme sävellysprosessin 
aikana yhteistyötä Eijan kanssa, mikä 
oli minulle säveltäjänä ratkaisevan 
tärkeää. Hyödynsin sävellyksessäni 
seuraavia VOX TonelabSE-kitara-
efektilaitteelle ohjelmoimiani proses-
sointeja: särö, stereoviive, kaiku, vai-
heistin, Echo Plus (eräänlainen pedaa-
liohjattava, kumuloituvasti kieppuva 
ja kiihtyvä delay), kehämodulaatio ja 
puhemodulaatio. Eijan tehtävä esityk-
sessä oli sitten kanteleensoiton aikana 
trampata efektilaitteen kytkimiä ja 
pedaaleja, asia joka ei sujunut tuosta 
vaan, vaan jota piti harjoitella. 

Akustisen konserttikanteleen vah-
vistaminen ja muokkaus onnistui var-
sin hyvin. Ainoa varsinainen ongelma 
oli kierto, kun äänenpaineet olivat 
esim. särösoinnissa vähän suurempia. 
Tämä on tuttua myös jousisoittimien 
vahvistuksesta. Kierto-ongelman saa 
poistettua ottamalla käyttöön täysin 
sähköinen konserttikantelemalli (rak. 
Koistinen). En ole tähän soittimeen 
itse vielä päässyt perehtymään muuten 
kuin konsertissa kuuntelemalla, mutta 
olen vakuuttunut siitä, että sähkökan-
teleen käyttäminen elektroakustisessa 
musiikissa olisi mitä antoisinta. Näitä 
soittimia alkaa jo muutamilla soittajil-
la Suomessa olla käytössään. Sen 
sijaan jos tarvitaan vahvistettua akusti-
sen konserttikanteleen sointia ilman 
mitään prosessointeja, en suosittelisi 
sähkökanteleen käyttöä soinnillisista 
syistä. Koska sähkökanteleessa ei ole 
kaikukoppaa, puuttuu siitä akustisen 
kanteleen ainutlaatuisen ilmava sointi, 
sähkökanteleen suora sointi lähestyy 
jossain määrin sähkökitaran suoraa 
sointia. Mutta mielestäni sähkökante-
leen sointi pitääkin luoda nimenomaan 

elektroniikan keinoin, sähkökitaran 
tapaan. Jatkaakseni analogiaa: kuten 
akustista kitaraa ja sähkökitaraa, ei 
akustista konserttikanteletta ja säh-
köistä konserttikantelettakaan pidä 
ajatella toistensa kilpailijoina vaan 
täydentäjinä. 

Akustisen konserttikanteleen vah-
vistaminen optimaalisella tavalla on 
mielenkiintoinen haaste. Usein nimit-
täin kamarimusiikkikontekstissa pää-
dytään kanteleen vahvistamiseen. 
Hiljaisuudestaan huolimatta kanteleen 
soinnissa on ilmeisesti erittäin rikas ja 
korkealle ulottuva spektri, vähän cem-
balon tapaan helähtävä, jonka vahvis-
taminen ilman että jotain olennaista 
menetetään ei ole helppoa. Kaikki 
äänentoiston osatekijät vaikuttavat 
soinnin laatuun – mikrofonin tyyppi ja 
laatu, sen sijoittelu, äänisignaalin vah-
vistus ja toisto kaiuttimella. Spektri-
analyysi voisi olla tässä kehitystyössä 
avuksi. 

Kanteleen sointikirjo on valtava, 
mikä kaltaistani nykysäveltäjää tietysti 
kiinnostaa. Kaikki kielet ovat puhtaina 
esillä soittajalle, kuin tarjottimella, ja 
erilaisia kosketuksen tapoja ja soittota-
poja on lukematon määrä. Lisäksi 
voidaan hyödyntää live-elektroniik-
kaa, jolloin mahdollisuuksien määrä 
vielä tästä suorastaan räjähtää. Miten 
lähestyä tätä sointiavaruutta? Yksi 
tapa olisi hyödyntää suomen kielen 
äänisanoja. Suomen kieleen on nimit-
täin talletettu tietoa äänestä äänisano-
jen muodossa, joita on kielessämme n. 
600 kpl (lähde: Suomen kielen perus-
sanakirja cd-rom, julk. Edita). Teinkin 
tätä alustusta varten nopean siivilöin-
nin äänisanoista suhteessa kantelee-
seen. Listaan ne äänisanat, jotka mie-
lestäni jotenkin liittyvät kanteleen 
sointiin, ehkä vastauksena Ritva Kois-
tisen äsken esittämään kysymykseen 
kanteleen tosiolemuksesta? 
 
KANTELE: 
ÄÄNISANAT 

 

 

hankaus 
havina   
helinä   
helkyntä 
helkähdys 
helähdys   
henkäys 
hisahdus 
horaus   
huhuilu   
humaus 
humina   
huraus   
hurina 
häly   
inahdus 

jorina   
jumputus 
jurnutus   
jylinä 
jyminä 
jyrinä 
jyske  
kahahdus   
kajahdus 
kakofonia 
kalke   
karahdus 
kehräys  
kiekaisu 
kihahdus   
kilahdus   

kimitys   
kirahdus 
kirskahdus   
kitinä   
kohahdus 
kolahdus   
kolkutus   
kopsahdus  
korahdus   
korina   
kujerrus   
kumaus 
kumina 
kurina  
kähähdys 
kärinä 
liplatus 
lirahdus  
liverrys   
loksahdus   
lonksahdus   
lonkutus  
lorina 
louskaus  
lumpsahdus 
luraus 
läimäys 
läpse   
maiskaus 
marina  
maukuna 
murahdus 
määintä 
mökellys 
mörinä   
nahina 
naksahdus 
nakutus 
napaus 
napsahdus 
naputus  
narskahdus   
naukaisu   
niksahdus   
nirskaus  
nitinä  
pihaus   
piipitys   
pimahdus 
pimputus   
piraus   
pirinä   
plumpsahdus 
poreilu  
porina 
prutkutus 
puksaus 
puksutus 
puhallus 
pulina  
pulppuilu   
puuskahdus 
pyrskähdys 
pärinä 
pörinä 
raakunta 
raapaisu 
raavinta   
rahina   

raksahdus   
rapina   
ratina   
ravahdus 
rimpaus 
ripinä 
risahdus   
rohina  
romina  
ropina  
ropse 
rouske 
rusahdus 
rutina 
rymähdys   
räike 
räiskähdys   
räminä   
räpse  
rätinä    
röhinä 
röhkäisy   
röhäys 
sihahdus 
sirahdus   
siritys  
solina 
sorina   
suihkaus 
supatus  
surahdus  
sähinä   
sälähdys 
särinä 
taonta 
tirinä 
tirskutus  
tohina  
tuhahdus  
tyrskähdys 
tyyttäys 
tärskäys   
töminä 
uikahdus 
uikutus 
ujellus  
ulahdus   
ulina 
ulvahdus   
ulvonta 
urahdus   
urina 
valitus   
vihellys 
vikinä 
vingahdus 
vinku  
viserrys 
viuhahdus  
vongahdus 
väpätys  
yninä 
ynähdys 
ärinä 
äyskintä 
äyskäys 
ölähdys 
örähdys 
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Olen kuullut, että Sibelius-
Akatemian kansanmusiikkiosastolla 
on kerättynä suuri määrä tietoa kante-
leen perinnesoittotavoista. Välttääk-
semme säveltäjinä nuo kauhistuttavat 
päälle liimatut efektit ja löytääksemme 
mahdollisen soittimellisen ja efektiivi-
sen kirjoitustavan musiikillemme, 
millaista se sitten onkin, kannattaisi 
meidän mielestämme perehtyä myös 
kanteleen perinnesoittotapoihin ja 
yrittää soveltaa niitä. Näin saisimme 
lisäksi kannateltua arvokasta kulttuuri-
perintöä. Jotkin eilen kuulemistamme 
säveltäjistä olivatkin ansiokkaasti jo 
tällaista työtä tehneet. Minulla on 
sellainen kutina, että tältä suunnalta 
voisi löytyä vielä paljon. 

Kantele ei soittimena ole täysin 
vakiintunut, mikä on säveltäjän kan-
nalta kiinnostavaa. On 5-, 7-, 12-, 15-, 
jne. kielisiä kanteleita ja useita eri 
viritystapoja. 38-kielinen kromaatti-
sella sävelvaihtovivustolla varustettu 
konserttikantele on toki nykyään se 
taidemusiikin virallinen kantele, mutta 
eihän pelkästään sitä ole pakko rajoit-
tua käyttämään. Uskon lisäksi, että 
olisi mahdollista rakentaa konsertti-
kanteleen pohjalta mikrointervallikan-
tele, esimerkiksi 1/8-sävelaskelpykä-
löidyllä vivustolla varustettu. Tällai-
sessa mallissa voisi olla master-kampi, 

jolla soittimen voisi 
asettaa joko kro-
maattiseen moodiin 
tai mikrointervalli-
moodiin. Jotkut 
säveltäjät saattaisi-
vat olla tällaisesta 
soittimesta hyvinkin 
kiinnostuneita. 

Mikä kanteleessa 
sitten ei kiinnosta 
minua säveltäjänä? 
Mielikuva neidosta 
kansa l l i spu vussa 
soittamassa koivi-
kossa kannelta. Täl-
lainen asetelma jou-
taa museoon tai 
historialliseen kuva-
elmaan. Tai fleg-
maattinen nyhertä-
minen. Vaikka kan-
teleen ääni on varsin 
hiljainen verrattuna 
orkesterisoittimiin, 
pitäisi kanteleensoi-
ton aina olla sitäkin 
energisempää ja 
ilmaisuvoimaisem-
paa! 
 
 Kiitos. 
 

Mm. Eva Alkula on tilannut useita teoksia suomalaisilta 
säveltäjiltä. Hän soitti elokuussa Pohjoismaisilla musiik-
kipäivillä Harri Suilamon teoksen Unohduksen pisara ja 
Fridrich Brukin kantelesonaatin toisen osan. 

Teppo Hauta-aholla kaksi  
sävellyskonserttia Brasiliassa 
 

T eppo Hauta-ahon kontrabassoteoksia esitetään kahdessa 
konsertissa marraskuun lopulla Brasiliassa Belo Horizontes-

sa, joka on Minas Geraisin osavaltion pääkaupunki . Konserteissa 
esitetään Hauta-ahon tuotantoa erityisesti vuosituhannen vaihteen 
kummaltakin puolelta. Uusin sävellys  on kuitenkin Poem Basso 
III, joka on sävelletty tänä vuonna. 

Tampere-mitali  
Fridrich Brukille 
 

T ampereen kaupunki on myöntänyt säveltäjä 
Fridrich Brukille Tampere-mitalin tunnustuk-

sena merkittävästä taiteellisesta työstä kaupungin ja 
suomalaisen musiikin hyväksi. Mitali luovutettiin 
Brukille 19.9.2007 hänen 70-vuotispäivänsä yhtey-
dessä.    

Rautavaara ja Hakola Helsingin 
kamarikuoron kunniajäseniksi 
 

H elsingin kamarikuoro (entinen Radion kamarikuoro) 
on valinnut säveltäjät Einojuhani Rautavaaran ja 

Kimmo Hakolan kuoron kunniajäseniksi. 
Molemmilla säveltäjillä on ollut tiivis suhde kuoron 

kanssa.  Radion kamarikuoro levytti 1990-luvulla Rauta-
vaaran koko kuorotuotannon Ondine-levymerkille, ja 
levyt saivat kansainvälistä huomiota. 

Kimmo Hakola toimi vuosina 2005-2007 Helsingin 
kamarikuoron taiteellisena johtajana, auttaen Suomen 
ainoan ammattikamarikuoron kehittämisessä sen jälkeen, 
kun YLE oli lopettanut kuoron rahoituksen. 

HKK:n puheenjohtaja Heta Kokkomäki onnittelee kuoron uu-
sia kunniajäseniä Einojuhani Rautavaaraa ja Kimmo Hakolaa. 
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L ikeisin meille tarjoutuva ulko-
maan residenssi löytyy Gotlan-
nista, Visbyn kansainvälisestä 

säveltäjäkeskuksesta, jossa sain tilai-
suuden viettää syyskuun kaksi vii-
meistä viikkoa. 

Säveltäjäkeskus on perustettu 
vuonna 2001 entiseen tullikamariin, 
joka sijaitsee vanhan kaupungin sydä-
messä, satamassa. Residenssisäveltä-
jille on tarjolla hyvät työskentelytilat, 
kaksi suurta "notaatiostudiota", joissa 
on iso Mac, syntikka ja piano, sekä 
huippuvarusteltu elektronimusiikin 
studio Alfa. Lisäksi käytettävissä on 
äänitysstudioita sekä muutamia flyy-
gelillä varustettuja harjoitushuoneita. 
Samassa rakennuksessa toimii myös 
Gotlannin säveltäjäkoulu, jossa pari-
kymmentä oppilasta omistautuu kaksi-
vuotiselle sävellyskurssille opettaji-
naan mm. Henrik Strindberg, Per 
Mårtensson ja Jesper Elén. 

Säveltäjäkoulun ja -keskuksen on 
perustanut säveltäjä Ramon Anthin. 
Hän toimii edelleen keskuksen johta-
jana ja myös residenssisäveltäjien ys-
tävällisenä tukena. Säveltäjävieraat, 
joita yhtä aikaa otetaan korkeintaan 
kolme, majoitetaan parinkymmenen 

metrin päässä Säveltäjäkeskuksesta 
sijaitsevaan soluasuntoon. Asunto ku-
ten työhuonekin ovat ilmaisia. Vieraita 
tulee tasaiseen tahtiin eri puolelta 
maailmaa — kämppäkavereitani olivat 
nyt säveltäjä Jaime Reis Portugalista 
sekä Eesti Heliloojateliitissä työsken-
televä Riin Eensalu. 

Gotlannissa asuu — turistiseson-
gin ulkopuolella! — vain 57000 hen-
keä. Se on vähän saarella, jolla on kui-
tenkin pituutta 140 kilometriä ja leve-
yttä parhaimmillaan 50 kilometriä. 
Liikenne kaupungissa on hyvin hiljais-
ta, ja maaseudullakin voi ajella kym-
menen kilometriä näkemättä toista au-
toa. Visby on keskiajalta periytyvä 
helmi, ja maaseudulla silmä lepää 
huolella hoidetuissa vanhoissa raken-
nuksissa, pihoissa ja pelloilla. 
(Suomessa ei tällaiselle siisteydelle 
löydy vertaa kuin ruotsinkieliseltä 
Pohjanmaalta.) Yllättävän suuri osa 
saaresta peittyy kuitenkin tuuheisiin 
mäntymetsiin. 

Visbyn ulkopuolisista nähtävyyk-
sistä suosikeiksini nousivat raukeis-
taan tunnetut Langhammars saaren 
pohjoiskärjessä ja Hoburgen eteläkär-
jessä. Vanhoja kirkkoja on 92; erityi-

sesti ihastuin Laun kirkkoon, jonne 
juutuin laulelemaan itseni kanssa po-
lyfonisesti — tämän mahdollistaa 13 
sekunnin jälkikaiku. Pyöräilijöille 
Gotlanti on paratiisi, ja Säveltäjäkes-
kus tarjoaa vierailleen polkupyörät 
käyttöön. 

Kesäsesongin ulkopuolella Visby 
on todella rauhallinen paikka työsken-
telylle; ympäristö on sympaattinen, 
mutta toisaalta häiritseviä attraktioita 
ei ole, sillä monet paikat ovat kiinni ja 
suuri osa ravintoloistakin sulkeutuu 
illan suussa. Sesongin ulkopuolella 
hinnatkin ovat kohtuulliset — harvas-
sa Euroopan kaupungissa saanee esim. 
autoa vuokratuksi parin sadan kruunun 
(n. 18 euron) päivähinnalla. 

Suomalaiset säveltäjät eivät ole 
vielä Visbytä löytäneet. Muutama 
vuosi sitten Säveltäjäkeskus oikein ha-
ki suomalaista elektronimusiikin teki-
jää. Suosittelin Patrick Koskia, joka 
olikin sitten tiettävästi hyvin imponoi-
tunut Alfa-studiosta. — Jos kiinnos-
tuit, käy sivulla 
www.centreforcomposers.org ja pa-
ne hakemus vetämään! 

 
 

Sävellys- 
rauhaa 
ruusujen  
kaupun- 
gissa 
 
 
 
Teksti ja kuvat: Mikko Heiniö 
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S äveltäjä Eero Hämeenniemen 
uusi kirja Tulevaisuuden musii-
kin historia perustuu hänen Si-

belius-Akatemiassa pitämälleen kurs-
sille, sekä Yleisradiolle tekemälleen 
radio-ohjelmien sarjalle. Kirjan esipu-
heessa Hämeenniemi toteaa suhtautu-
vansa tulevaisuuteen optimistisesti, 
toisin kuin monet kollegansa, esimer-
kiksi Magnus Lindberg ja Kaija Saa-
riaho. Kirjan tavoitteiden tai kohdelu-
kijakunnan määrittelyn Hämeenniemi 
jättää tarkoituksella moneen suuntaan 
osoittavaksi. Selkeästi esiin tuotuja ta-
voitteita ovat ainakin pyrkimys muo-
dostaa kokonaisnäkemys länsimaisen 
musiikin kehityslinjoista ja keskeisistä 
rakenteista pitkällä aikavälillä sekä 
nykyisyyden analyyttinen ja kriittinen 
tarkastelu. Kirja pyrkii myös hahmot-
telemaan ajatuksia muusikkokoulutuk-
sen ja monikulttuurisuuden haasteista, 
musiikin ymmärtämisestä, musiikin, 
politiikan ja kaupallistumisen suhtees-
ta sekä uuden musiikin tarpeellisuu-
desta. Lisäksi Hämeenniemi toteaa 
yrittävänsä jotakin ennenkuulumaton-
ta: kirjoittamista musiikin arvioimises-
ta ja kritiikistä solvaamatta kriitikoita. 
Koska tulevaisuus tehdään nyt, Hä-
meenniemen mukaan kirja voi olla 
myös ohjelmajulistus tai varoitus. Täs-
sä vaiheessa hän ilmoittaa myös, että 
kysymys on kaiken aikaa hänen sub-
jektiivisesta näkemyksestään säveltä-
jänä ja muusikkona, ja että lukija voi 
lukea kirjaa monella tavalla, esimer-
kiksi myös itsekritiikkinä. 

Kirja jakautuu johdantoon ja seit-
semään lukuun, jotka kukin tarkastele-
vat edellä mainittuja aiheita. Länsi-
maisen musiikin kulttuurianalyysi ta-
pahtuu pääosin suhteessa intialaisen 
musiikin traditioon, josta Hämeennie-
mellä on pitkällinen kokemus. Kirjan 
lukemista rytmittävät paitsi kuvaukset 
intialaisesta musiikista, muusikkou-
desta ja esityskäytännöistä, myös oi-
valtavat anekdootit länsimaisen musii-
kin historiasta, esimerkiksi Montever-
distä ja Rameausta. Niin ikään per-
spektiiviä kirjoittajan ajatuksiin anta-
vat hänen omat kokemuksensa italia-
laisesta katusoittajasta Claudio Mon-
tuorista, rocklegenda Jimi Hendri-
xistä ja jazz pianisti Thelonious 
Monkista. 

Kirjan taustalla on ajatus siitä, että 

aikamme länsimainen mu-
siikki on Hämeenniemen 
mielestä kriisissä. Hänen 
mielestään säveltäjän, soit-
tajan ja kuulijan vuorovai-
kutussuhde, ”voimakol-
mio”, on päässyt rikkou-
tumaan. Syyksi tähän Hä-
meenniemi mainitsee 
mm. erään konkreettisen 
historiallisen muutoksen. 
Musiikin siirtyessä ho-
veista salonkeihin ja 
konserttisaleihin, luon-
nollinen yhteys hovi-
muusikon ja hänen 
isäntänsä välillä katke-
si. Tämän jälkeen mu-
siikki on kehittynyt ir-
rallaan tästä yhteydes-
tä, mikä ei ole ollut musiikin luonnol-
lista kehitystä, verrattuna esimerkiksi 
Intiaan. Toisessa yhteydessä uuden 
musiikin kriisin syyksi kiteytetään se, 
että ”uusi musiikki ei ole tarpeeksi 
musikaalista”. 

Kirjan toinen tärkeä juonne on 
kaikkien ihmisten yhteisen musikaali-
suuden peräänkuuluttaminen ratkaisu-
na edellä mainittuun kriisiin. Tätä mu-
sikaalisuutta Hämeenniemi luotaa in-
tialaisten muusikoiden kanssa teke-
mänsä yhteistyön kautta. Hänen näke-
myksensä mukaan yhteiseksi musiikil-
liseksi nimittäjäksi löytyy kaksi pääte-
kijää: hahmosuhteisiin perustuva mu-
siikki ja kulttuurisidonnaisiin konteks-
tipohjaisiin suhteisiin perustuva mu-
siikki. Kontekstipohjaisista suhdever-
kostoista hän antaa kolme esimerkkiä, 
joista kaksi ensimmäistä, tonaalisuus 
ja intialainen rāga-järjestelmä, ovat 
hänen mukaansa luonnollisesti kehit-
tyneitä, kolmas, dodekafonia, puoles-
taan keinotekoinen. Kirjan esittämät 
ajatukset ovat sikäli mielenkiintoisesta 
positiosta esitettyjä, että hyvin harval-
la säveltäjällä on Hämeenniemen lailla 
kokemus kahdesta erilaisesta musiik-
kikulttuurista. Säveltäjyyden lisäksi 
Hämeenniemellä on pitkä kokemus 
myös kolumnistina ja kirjoittajana, ra-
dioäänenä, sekä Sibelius-Akatemian 
opettajana. Kirjan antoisinta luettavaa 
ovatkin juuri ennen kaikkea intialaisen 
musiikkielämän kuvaukset, ajatuksia 
herättävät historialliset anekdootit, se-
kä asetelmallisuudesta vapaana esite-

t y t 
näkemykset. Hän kirjoittaa esimer-
kiksi kirjan loppupuolella kauniisti 
musiikin itseisarvosta osana suurta 
historiallista projektia ihmisen pyrki-
myksessä saada merkitystä olemassa-
ololleen. Tässä projektissa musiikki ei 
ole välinearvo, jonka avulla ihmisen 
työkyky paranisi tai kulttuurivienti ku-
koistaisi. Ytimekkäät kiteytykset ku-
ten ”vallankumouksellinen voi olla 
vain olemalla vallankumouksellinen” 
tai ”kukaan ei omista oikeutta kulttuu-
riin” muistuttavat monesta taidemaail-
man arjen alle helposti hautautuvasta 
asiasta. Maailmassa, ”jossa monien ih-
misten identiteettiä ei voida palauttaa 
yhteen kulttuuriin” on tärkeä muistaa, 
että ihminen voi olla paitsi sosiaalises-
ti ja psykologisesti myös kulttuurisesti 
moni-identiteettinen ja moniroolinen. 
Musiikkikritiikistä Hämeenniemi kir-
joittaa: ”Jos musiikkielämä on vuoro-
vaikutusta, kantaa kuulijakin osaltaan 
moraalisen vastuun sen sujumisesta. 
Konserttitilanteessa siihen tuntuisi liit-
tyvän ainakin velvoitus avoimesta vas-
taanottajan ja osallistujan asenteesta. 
[...] koska kaikki musiikin arviointi on 
subjektiivista, on musiikkia koskevien 
lausuntojen antamisessa väistämättä 
itsekritiikin ulottuvuus.” 

Uuden musiikin kriisin syitä ana-
lysoidaan monessa yhteydessä. Hä-
meenniemi korostaa säveltäjien vas-
tuuta säveltämisen suhteen, mikä var-
masti pitää paikkansa, vaikkei mitään 
kriisiä olisikaan. Kirja kertoo paljon 

Eero Hämeenniemi:  
Tulevaisuuden musiikin historia  
 

Arvio: Perttu Haapanen 

 



   KOMPOSITIO 3-4/2007 18 

myös kirjoittajasta itsestään. Hämeen-
niemi kuvailee kuinka intialaisen mu-
siikin ja jazzin piirissä esiintyminen ja 
säveltäminen ovat auttaneet häntä 
voittamaan sen ahdistuksen, ”että län-
simaisen musiikin kehitys on niin pii-
nallisen ilmeisesti ajautunut taiteelli-
seen umpikujaan ja koko musiikki so-
siaaliseen paitsioon.” 

Hämeenniemi tekee paljon kärke-
viä yleistyksiä ja välillä lukijalle tulee 
olo, että teksti on peräisin vanhemmis-
ta kirjoituksista. Esimerkiksi väite 
”erityisesti uutta musiikkia soitetaan 
usein kovin värittömästi ja kuivasti” 
tuntuu nykyään vanhahtaneelta, ellei 
peräti monia erinomaisia muusikoita 
halventavalta. Riittäähän tämän ha-
vaitsemiseksi nykymusiikkikonserteis-
sa käyminen. Nykymusiikkielämää 
vähänkin laajemmin tarkasteltaessa 
voi todeta melko vähällä vaivalla 
myös sen, kuinka vaikea on määritellä 
dogmaattisesti nykymusiikin tyylipiir-
teitä tai ”kansainvälistä festivaalitai-
detta”, mihin Hämeenniemi viittaa pu-
huessaan nykymusiikin valtaa pitäväs-
tä establishmentista. 

Hämeenniemi kirjoittaa länsimai-
sen yleisön hylänneen nykymusiikin. 
Intiassa musiikkia rakastava yhteisö 
pitää konsertteja järjestävää musiik-
kiyhdistystä yllä. Intiaa tuntematto-
malle lukijalle on epäselvää, onko 
Mylaporen musiikkiyhdistyksen koh-
dalla kuitenkaan suhteellisesti ottaen 
kyse sen suuremmasta yleisöstä, kuin 
vaikkapa Avantin nykymusiikkikon-
sertissa. Yhteiskuntien rakenteiden 
erot ovat suuret ja viittaukset Hämeen-
niemen omiin kirjoituksiin tai muuhun 
Intian kulttuuria käsittelevään kirjalli-
suuteen eivät olisi haitaksi, mikäli lu-
kija innostuisi ottamaan selvää asiois-
ta. Minkäänlaista bibliografiaa kirjassa 
ei ole. 

Hämeenniemi vertaa musiikin 
ajautumista 1900-luvulla tilaan, mihin 
runous joutuisi jos runoilijat päättäisi-
vät hylätä sanat. Onhan toki olemassa 
äänirunoutta, joka on monin osin hy-
lännyt sanat ja avautuu kohti rappia, 
beat boxausta ja elektronista musiikkia 
ja jonka traditio alkoi surrealismista ja 
dadasta. Käsittääkseni se voi olla jopa 
suositumpaa, kuin ns. tavallinen runo-
us. Jos 1900-luvun arvot eivät tuke-
neet ihmisten väliselle vuorovaikutuk-
selle perustuvan musiikillisen tradition 
ylläpitämistä ja kokemuslähtöisyys ei 
ollut muodissa, kuten kirjoittaja esit-
tää, olisi kiinnostavaa tietää miten hän 
sen perustelee. Vaikka monet Hä-
meenniemen mainitsemat seikat uuden 
musiikin kriisistä voidaan varmasti ha-
luttaessa löytää, nousee kysymys siitä, 
mitä tarkoitusta Hämeenniemen kevy-

esti perustelemat yleistykset palvele-
vat? Uuden musiikin kriisin avaamista 
olisi suonut tarkasteltavan monista nä-
kökulmista ja edes pyrkimyksellä laa-
jempaan kuin täysin subjektiiviseen 
näkökulmaan. 

Ihmisten yhteisestä musikaalisuu-
den olemuksesta Hämeenniemi kirjoit-
taa seuraavasti: ”Jos onnistumme löy-
tämään omasta musiikistamme asioita, 
jotka vetoavat hyvin erilaisessa ympä-
ristössä kasvaneiden ihmisten musi-
kaalisuuteen, olemme todennäköisesti 
lähellä ihmisen musikaalisuuden ydin-
tä.”  Kirjasta voi päätellä, että musiik-
kikulttuurin ”luonnollisen” kehityksen 
eräs syy Intiassa on se, että ”Intia-
lainen perinteinen musiikkikoulutus 
perustuu harjoitusten loputtomaan 
toistamiseen ja opettajan matkimiseen 
[...] Menetelmä korostaa musiikin 
mentaalista hallintaa, ei niinkään me-
kaanista soittamista.” Mielestäni olisi 
ollut kiinnostavaa analysoida tätä vielä 
lisää. Länsimaissa nuottikirjoitus on 
siirtänyt perinnettä, ja kuten Hämeen-
niemi sanoo, nuottikirjoitus on vain 
abstraktio, jonka henkiin herättämi-
seen tarvitaan monenlaista tietoa ja 
taitoa. Tämä voisi vertautua esimer-
kiksi suullisen perimätiedon ja kirjalli-
suuden suhteeseen. Mikä on improvi-
soivan näyttelijän ja kirjoitetun näytel-
män ero? Millainen Finnegan's wake 
syntyisi suullisen perinteen sisällä? 

Kirjan loppupuolella Hämeennie-
mi antaa ymmärtää melko suoraan, et-
tä säveltäjät tekivät 1900-luvulla vää-
riä johtopäätöksiä ja että musiikilla pi-
täisi olla ”luonnollisesti” syntynyt 
kontekstuaalinen suhdejärjestelmä. 
Tämä tarkoittaa länsimaissa ilmeisesti 
tonaalisuutta ja sitä, että musiikin pi-
täisi olla motiivista. Puhuessaan dode-
kafoniasta Hämeenniemi toteaa vain, 
että sen arvostelu olisi kuolleen hevo-
sen ruoskimista. Tässäkin lukijalle oli-
si avautunut enemmän näköaloja, mi-
käli Hämeenniemi olisi vaivautunut 
tarkastelemaan viimeisen 100 vuoden 
aikana länsimaisessa musiikissa synty-
neitä traditioita ja linjoja, joko dode-
kafoniasta periytyviä tai kokonaan 
muista lähtökohdista kasvaneita. Jos 
ajatellaan, että Stockhausen on ollut 
osittain tärkeä vaikuttaja esimerkiksi 
elektronisen populaarimusiikin takana, 
ei kai noin vain voida todeta, että yh-
teys suuren yleisön ja taidemusiikin 
välillä olisi täysin katkennut. 

Yleistysten ja kaikille yhteisen 
musikaalisuuden kannalta on erittäin 
ongelmallista, että Hämeenniemi tar-
kastelee vain länsimaista ja intialaista 
taidemusiikkia ja jättää esimerkiksi 
populaarikulttuurin sosiaalisen puolen 
kokonaan käsittelemättä, lukuun otta-

matta viittausta Jimi Hendrixiin. 
Viimeisen luvun, ”Tulevaisuus 

tehdään nyt”, Hämeenniemi sanoo 
suoraan olevan toimenpideohjelma. 
Hän puhuu taloudellisen, sivistykselli-
sen ja poliittisen eliitin fragmentoitu-
misesta, ja että mikään näistä ei koe 
enää klassista musiikkia omakseen. 
Jos siis yhteiskunnan tuki loppuisi, 
olisi Hämeenniemi kollegojensa Lind-
bergin ja Saariahon kanssa samaa 
mieltä siitä, että klassinen musiikkikin 
loppuisi lähes kokonaan. Lääkkeenä 
hän tarjoaa muusikkojen rakentamaa 
yhteiseen musikaalisuuteen perustuvaa 
mandaattia. Hänen mielestään suuri 
osa kansasta pitäisi saada mukaan mu-
siikkielämään ja musiikki pitäisi voida 
kokea arvokkaana. Toimenpiteinä hän 
ehdottaa konserttitilanteen elävöittä-
mistä, varsinkin frakki joutaisi pois. 
Musiikki pitäisi saada liittymään osak-
si ihmisen jokapäiväistä elämää, kuten 
on esimerkiksi Balilla ja Intiassa. Lau-
lamisen ja musisoimisen pitäisi olla 
yhdessäolon ja hauskanpidon muoto. 
Hämeenniemi itsekin on varmasti ollut 
mukana amatöörikuorojen toiminnas-
sa, missä tällainen näyttäytyy par-
haimmillaan. 

Hämeenniemi antaa paljon neuvo-
ja musiikkikoulutuksen kehittämiselle: 
musiikkikoulutuksen tulisi sisältää 
mm. improvisaation ja vapaan säes-
tyksen opetusta, säveltäjien tulisi sä-
veltää soittajaystävällistä musiikkia 
harrastelijoille ja musiikkiopistojen 
kaavamaiset tutkintojärjestelmät pitäi-
si purkaa. Improvisaatio saattaa kir-
joittajan mukaan olla tulevaisuudessa 
oleellinen osa länsimaista taidemusiik-
kia. Yhteiskunta monikulttuurillistuu 
ja monikulttuurisen musiikin ja ni-
menomaan kulttuurirajojen yli toimi-
van vuorovaikutuksen merkitys kas-
vaa. Hämeenniemi mainitsee tietotek-
niikan ja globaalisen verkottumisen 
mahdollisuutena koota yhteen frag-
mentoituneita musiikkiyhteisöjä. Tä-
män asian ympärillä visiointi olisi var-
masti kestänyt enemmänkin käsittelyä. 

Mikäli musiikkielämää tarkastelee 
kokonaisuutena voi ilokseen todeta, 
että monet Hämeenniemen mainitse-
mista asioista ovat käytössä ja suunta 
on näiltä osin oikea. Tässä suhteessa 
kirja ei tarjoa varsinaisesti mitään uut-
ta. Tilanne ei kuitenkaan kaikilta osin 
ole läheskään tyydyttävä, varsinkaan 
mitä tulee markkinatalouden hallitse-
maan yhteiskunnan tilaan ja Hämeen-
niemenkin mainitsemaan valtiovallan 
taholta tapahtuvaan taiteen tuotteista-
miseen. Säveltäjien eristyneisyys 
muusikoista ei tällä hetkellä oman ko-
kemukseni mukaan vaikuta niin suu-
relta kuin mitä Hämeenniemi antaa 
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ymmärtää. Hämeenniemen toivomalle 
Britannian tyyppiselle muusikoiden 
vuorovaikutuskoulutukselle olen jopa 
kuullut kaivattavan vaihtoehtoisia 
vuorovaikutusmalleja. Tässä lienee 
kyseessä sukupolvien välinen ero, sillä 
kirjaa lukiessa välillä tuntuu siltä, kuin 
se olisi kirjoitettu kymmenen vuotta 
sitten. 

Kun Hämeenniemi ilmoittaa heti 
johdannossa olevansa täysin subjektii-
vinen, hän samalla irtisanoutuu vas-
tuusta perustella näkemyksiään ja va-
pauttaa näin itsensä myös useamman 
näkökulman sisällyttämisestä tarkaste-
luun. Hän myös jo valmiiksi kertoo, 
millä tasolla aikoo käydä kirjansa he-
rättämää keskustelua, ja sijoittaa täten 
itsensä heti alusta alkaen keskustelun 
ulkopuolelle. Tietynlaista vastuun siir-
tämistä lukijalle ovat ehdotukset siitä, 
miten kirjan voi lukijana tulkita. Sinäl-
lään mielenkiintoista ja aiheiltaan 
ajankohtaista kirjaa on vaikea lukea, 
ellei pureskelematta hyväksy Hämeen-
niemen ajatuksia. Hämeenniemi ei 
katso läheskään aina tarpeelliseksi pe-

rustella omia näkemyksiään, ja koska 
bibliografia puuttuu, ei lukija voi 
myöskään sitä kautta lisävalaistusta 
hankkia. Hämeenniemi halunnee aina-
kin jossain määrin provosoida ja he-
rättää keskustelua, mikä sinänsä on 
hyvä asia vähäisessä ja konformisti-
sessa suomalaisessa musiikkikeskuste-
lussa. Provokaatiohalu tulee aina välil-
lä ilmi yllättävissä heitoissa kuten, että 
uudessa musiikissa valtaa pitävä es-
tablishment vaientaa kuoliaaksi ”sel-
laisen musiikin, joka saattaisi olla 
yleisölle aidosti antoisaa.” Myöhem-
min kirjassa Hämeenniemi pohtii pi-
tääkö paikkansa erään ulkoministeriön 
virkamiehen väite, että 15 taidemaail-
man johtavissa asemissa olevaa ihmis-
tä päättää siitä, mikä maailmassa on 
hyvää taidetta. Kun asioita ei lukijalle 
selvennetä, tulee väistämättäkin pohti-
neeksi, montako sellaista pikkuruisen 
Suomen musiikkielämässä on, ja ketä-
köhän kirjoittaja mahdollisesti tarkoit-
taa. Tai sivulla 85, Hämeenniemi kat-
soo tarpeelliseksi jostakin syystä tode-
ta hauskasti ylästatuksella: ”nykypäi-

vän tietokonetekniikka tarjoaa auliisti 
apuaan niille sävelnikkareille, joiden 
mielikuvitusorkesteri on mennyt lak-
koon tai jäänyt kokonaan palkkaamat-
ta”. Useisiin tällaisiin ”heittoihin” 
saattaa tietysti olla osasyynä se, että 
teksti on alunperin radio-ohjelmaa 
varten kirjoitettu. 

Näkemykset on rajattu tarkastele-
maan yksinomaan taidemusiikkia, 
mutta samalla tehdään rajuja yleistyk-
siä niin musiikin, säveltäjien kuin 
muusikoidenkin kohdalla. Populaari-
kulttuurin osalta, mikä enenevässä 
määrin kenties kuitenkin on kaikille 
yhteistä musiikin aluetta, kirja vaike-
nee lukuun ottamatta Hämeenniemen 
omia nuoruuden idoleita. Se tarkaste-
lee kaikille yhteistä musikaalisuutta 
vain länsimaisen ja intialaisen taide-
musiikin kautta. Kaiken kirjassa esite-
tyn huolen jälkeen Hämeenniemi tote-
aa lopuksi, että musiikin tuki ja turva 
on lopulta ihmisen musikaalisuus. 
Koska musiikkia on aina ollut, sitä 
varmasti tulee aina olemaan.  

K un säveltäjä suunnittelee matkaa ul-
komaille, hänen kannattaa olla yhtey-

dessä Suomen kulttuuriedustajiin kyseisissä 
maissa. Näillä saattaa olla hyviä ajatuksia 
siitä, miten edetä konserttien ja tapaamisten 
järjestelyissä sekä säveltäjälle hyödyllisten 
kontaktien luomisessa. Paitsi tätä, nämä 
henkilöt ja instituutit tarjoavat apua myös 
sellaisissa tapauksissa, joissa suomalainen 
haluaa kutsua vieraita Suomeen kyseisistä 
maista. Seuraavassa joitakin henkilöitä ja 
yhteystietoja, jotka kannattaa pitää mieles-
sä. 
 
Pekka Hako 
Yhdysvalloissa 
 
Pekka Hako nimitettiin elokuun alusta kol-
meksi vuodeksi Suomen Yhdysvaltain suur-
lähetystön kulttuurineuvoksen virkaan. Hän 
aloitti työnsä Washingtonissa syyskuun 
alussa.  

Pekan sanoin: ”On vaikea myydä itse-
ään, ellei ole valmista kontaktia. Yksi tapa 
ujuttaa jalka ovenrakoon on saada sävellys-
tilaus esimerkiksi joltain kuorolta tai yhty-
eeltä ja matkustaa paikalle pitämään 
workshopia tms. Yhdysvalloissa on tärkeää 
olla läsnä, muuten tulee helposti unohdetuk-
si. On tärkeää tuntea henkilöitä, joilla on 
yhteyksiä, koska Yhdysvalloissa monet 
asiat hoidetaan agenttien avulla. Ei ole ko-
vin vakuuttavaa, jos säveltäjä itse pyrkii 
tuntemattomien puheille. Se ei ole maan 

tapa. Ota yhteys hyvissä ajoin ennen mat-
kaa ja esitä mahdollisimman konkreettisia 
suunnitelmia. Näin päästään parhaiten hy-
viin tuloksiin.” 
 
Embassy of Finland 
3301 Massachusetts Avenue N.W.  
Washington D.C. 20008 
U.S.A. 
Puh. +1-202-298 5800  
Fax: +1-202-298 6030  
Sähköposti: pekka.hako@formin.fi      
Kotisivu: www.finland.org  
 
Kalle Jämsen 
Belgiassa ja Hollannissa 
 
Kalle Jämsen on toiminut kesän 2007 alusta 
lähtien Brysselissä Suomen Benelux-
instituutin johtajana. 

Mikäli olet suunnittelemassa työmatkaa 
tai tarvitset muutoin yhteyksiä Hollantiin, 
Belgiaan tai Luxemburgiin, ota yhteyttä 
Kalleen.  

 
Institut Culturel Finlandais 
Rue du Luxemburgstraat 20,  
B-1000 Brussels 
Puh: +32 2 513 09 41 
Fax: +32 2 513 12 41 
GSM: + 32 475 764 332 
Skype: finncultkalle 
kalle.jamsen@finncult.be 
www.finncult.be 

Seppo Kimanen ja  
Aarne Toivonen  
Japanissa 
 
Seppo Kimanen toimii Suomen Japanin 
suurlähetystössä lehdistö– ja kulttuurineu-
voksena - saman tyyppisissä tehtävissä kuin 
Pekka Hako Washingtonissa. Yhteystiedot: 
 
Embassy of Finland  
3-5-39, Minami-Azabu, Minato-ku  
Tokyo 106-8561  
Japan  
Sähköposti: sanomat.tok@formin.fi  
Puh. +81-3-5447 6000  
Fax: +81-3-5447 6042  
 
Aarne Toivonen työskentelee Suomen Japa-
nin instituutissa Tokiossa . Instituutin tehtä-
vä on edistää Suomen ja Japanin välistä 
yhteistyötä mm. kulttuurin alueella. Se 
tarjoaa tietoa ja kontakteja suomalaisille 
henkilöille ja järjestöille, jotka tarvitsevat 
apua projektiensa toteuttamiseen Japanissa. 
Apua on tarjolla myös niissä tapauksissa, 
joissa halutaan kutsua japanilaisia vieraita 
Suomeen. 
 

The Finnish Institute in Japan 
3-5-39 Minami-Azabu, Minato-ku 
Tokyo 106-8561, Japan 
Tel. +81 (0)3 5447-6039 
Fax +81 (0)3 5447-6041 
http://www.finstitute.gr.jp 
aarne.toivonen@finstitute.gr.jp 

Hyödyllisiä kontakteja ulkomailla 
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PROLOGI 
 

M arraskuussa 2004 matkustin 
LUSESin rahoituksella 
Moskovaan muutamaksi 

päiväksi. Moskovan Nykymusiikiyh-
tye (MCME) esitti Moskovan syksy -
festivaalilla vanhemman teokseni Cre-
do-diabolique fagotille ja pianolle. 
Konsertissa oli lisäksi teoksia muilta 
nuoremmilta suomalaisilta ja venäläi-
siltä säveltäjiltä. Toukokuussa 2007 
minulle tarjoutui mahdollisuus päästä 
uudelleen Venäjällä käymään, sillä 
MCME tilasi minulta teoksen Uralin-
kiertueelleen. Matkustin neljän muusi-
kon ja ensemblen tuottajan kanssa 
Moskovasta aluksi Jekaterinburgiin 
lentäen, ja jatkoimme matkaa junalla 
Permiin. Permistä lensimme jälleen 
Moskovaan. Matka kesti kaiken kaik-
kiaan viikon verran. Tällä kertaa mat-
kani rahoituksesta vastasivat LUSES 
ja Venäjän kulttuuriministeriö. Muita 
suomalaisnimiä  kiertueohjelmistossa 
olivat Fagerlund, Klemola, Pulkkis 
ja Räisänen. Muusikoille suomalais-
ohjelmisto tuntui olevan mieluista soi-
tettavaa, ja he mainitsivat haluavansa 
jatkossakin laajentaa suomalaisen uu-
den musiikin tuntemustaan. 

Tapio Tuomela on käynyt Permis-
sä vastaavanlaisella kiertueella, mutta 
muuten uskon Uralin seutujen jääneen 
monelle suomalaiselle kollegalle aika 
tuntemattomaksi maankolkaksi. Niin-
pä yritän seuraavissa lyhyissä muis-
tiinpanoissani hieman valottaa matkan 
tapahtumia. Yleisöystävällistä kuva-
kertomusta ei valitettavasti ole luvas-
sa, sillä en ottanut kameraa mukaani. 

Pienenä lisukkeena tarinaani kan-
nattaa kurkata internetistä Venäjän 7-
televisiokanavan tekemä videoklippi 
Permin festivaalilta:  
www.t7.ru/ds/video/22052007e.mov 

 
I NÄYTÖS: Jekaterinburg 

 

T äällä sitä ollaan Jekaterinburgissa, 
Uralin takana. Saavuimme kes-

kellä yötä, joten nukkuminen jäi mel-
ko vähiin. Vaikka kaupungin sijainti 
on Euroopan ja Aasian rajalla, ei ensi-
vaikutelmani poikkea kovinkaan pal-
jon muista tuntemistani venäläisistä 
kaupungeista (Pietari, Moskova). Yh-
tenäistäminen tuntuu onnistuneen hy-
vin tässä jättivaltiossa. Vanhoja puuta-
loja puretaan uusien tornitalojen tieltä. 

Leninin patsas on yhä pystyssä 1930-
luvulla puretun katedraalin paikalla. 
Vastapäätä Filarmoniaa sijaitsi Ipatje-
vin talo, jossa viimeinen tsaariperhe 
murhattiin. Nyt sen tilalle on rakennet-
tu kirkko ja patsasmonumentti.  

Ihmiset ovat ystävällisiä ja vie-
raanvaraisia. Harmittaa, että venäjän 
kielen taitoni rajoittuu kirjaimiin ja 
muutamaan yleiseen fraasiin. Kiertu-
eelle lähteneet Moskovan ensemblen 
muusikot sellistiä lukuun ottamatta 
puhuvat englantia. Samoin ne nuoret 
säveltäjät, joilla on kontakteja ulko-
maille. Kaikkien muiden kanssa on 
yritettävä pärjätä venäjäksi. Onneksi 
tukenani ja turvanani on mukana en-
semblen tuottaja, musikologi Victoria 
Korshunova. Hän toimii tulkkinani ja 
muutenkin auttaa käytännön ongel-
missa. 

Torstai-päivä alkoi radiohaastatte-
lulla. Toimittaja Gennadi Saharov, 
vanhempi mies, antoi vaikutelman 
omapäisestä neuvostoajan toisinajatte-
lijasta. Hän kyseli mielipiteitäni uuden 
musiikin kriisistä ja avantgarde-hen-
gen kuolemasta. Olin matkasta vielä 
sen verran pyörällä päästäni, että en 
usko lausuneeni mitään erityisen kuo-
lematonta. Ylipäänsä minun ei ollut 
kovinkaan helppoa arvata, mitä hän 
näillä termeillä tarkoitti. 

Perjantai-iltana oli Fourrures -
teokseni kantaesitys Jekaterinburgissa. 

Yleisössä oli paljon nuorta väkeä ja 
musiikkini tuntui saavan vastakaikua. 
Kontaktipintaa loi varmasti Osip 
Mandelstamin "Susikoira"-runon lu-
keminen konsertissa juuri ennen teok-
sen esitystä. Olen useampien vuosien 
ajan lueskellut Mandelstamin runoutta 
käännöksinä, ja valitsin juuri kyseisen 
runon lähtökohdaksi sävellykseeni. 
Matkan aikana uskaltauduin ensim-
mäistä kertaa varovasti maistelemaan 
runoja alkukielellä. Fourrures -nimi 
on ranskaa ja tarkoittaa turkiksia. Vic-
toria kertoi naureskellen, että venäjäk-
si "turkikset" ei missään nimessä sovi 
teoksen nimeksi. Samoin partituuriin 
valitsemani venäjänkielinen sitaatti ru-
nosta on hänen mukaansa aivan mah-
doton, sillä melkein joka sanalla on jo-
kin törkeä kaksoismerkitys. Näin siinä 
käy, kun yrittää liikaa… Joka tapauk-
sessa Mandelstamin runo kuulosti hie-
nolta ensemblen klarinetistin Oleg 
Tantsovin lukemana. Hänen lukuta-
pansa oli laulavaa resitointia, jossa yh-
distyivät pehmeys ja voima. 

 Konsertin jälkeen yleisölle annet-
tiin mahdollisuus esittää kysymyksiä. 
Eräs nuori mies kyseli suomalaisen 
uuden musiikin kanteleohjelmistosta. 
Olin konservatoriossa päivällä pitämä-
ni luennon yhteydessä jättänyt opiske-
lijoille muutamia cd-levyjä suomalais-
ta uutta musiikkia, ja niiden joukossa 
oli myös Elisa Kerolan kantelelevy. 

 Matka Uralille 
Teksti: Juha T. Koskinen 

Olemme Jekaterinburgin Filarmonian edessä. 
Vasemmalta oikealle: Oleg Paiberdin, Olga Viktorova, 

Victoria Korshunova, minä ja Igor Mashukov (säveltäjä Permistä). 
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Täkäläisiä sävellysopiskelijoita tuntuu 
erityisesti kiinnostavan suomalainen 
kansanmusiikki. Ehkäpä siksi, että he 
kuvittelevat sen olevan samanistis-
kalevalaista kauttaaltaan. 

Konsertissa esitettiin ikäiseni kol-
legan Oleg Paiberdinin teos Orga-
num A-nn-A klarinetille viululle ja sel-
lolle. Kuullessani teoksen harjoituksis-
sa ensimmäistä kertaa ihmettelin sen 
sävelkielen jotenkin suomalaisugri-
laista sävyä. Myöhemmin selvisi, että 
sukujuuriltaan Oleg on mari. Hän ker-
toi löytäneensä sävelkielensä intuitii-
vista kautta, ja vasta jälkeenpäin tutki-
neensa marien kansanmusiikkia. Hy-
vänä esimerkkinä marien kulttuurin 
katoamisesta on se Olegin kertoma 
seikka, että hän ei puhu marien kieltä. 

Olegin teoksessa kohtaavat mie-
lestäni hyvin onnistuneella tavalla or-
ganum-tekniikka, kansanmusiikin-
omainen minimalismi sekä räväkämpi 
irrottelu. Samassa konsertissa esitettiin 
Jekaterinburgissa asuvan säveltäjän 
Olga Viktorovan sonaatti soolosellol-
le. Omalla laillaan ilmaisuvoimainen 
teos kärsi mielestäni materiaalin ja 
muodon selkeyden puutteesta. Jutel-
lessani säveltäjän kanssa konsertin jäl-
keisellä illallisella tuli ilmi, että teos 
oli syntynyt opiskeluaikana, ja että hä-
nen nykyinen sävelkielensä on erilais-
ta.  
  
II NÄYTÖS: Perm 
 

P ermissä tunsin päässeeni aikako-
neen kyydissä vallankumousta 

edeltävälle Venäjälle. Kaupungissa on 
säilynyt sen verran paljon kauniita 
vanhoja rakennuksia, että ne jo itses-
sään luovat tunnelmaa. Todellinen 
kiepsahdus jonnekin tsehovilaiseen 
Kolmen sisaren aikaan oli pääsy lied-
konserttiin, joka pidettiin vanhan por-
varistalon intiimissä miljöössä. Raskas 
liikenne viereisellä kadulla helisytteli 
kristallikruunua sopivissa kohden 
Schumannin liedejä. 

Kappaleeni esitettiin sunnuntai-
iltana Filarmonian Urkusalissa, joten 
minulla oli lauantaina mahdollisuus 
käydä kuulemassa kansainvälisen 
Diaghilev Seasons -festivaalin muita 
konsertteja. Perm on Sergei Djagilevin 
synnyinkaupunki ja kuuluisa erin-
omaisesta balettikoulustaan. Niinpä 
kiirehdin juoksujalkaa lied-konsertista 
italialaistyyliseen oopperateatteriin ba-
lettia katsomaan. Illan teos oli Sosta-
kovitsin Balda ("Pultti") vuodelta 
1934. Sen musiikki on alunperin sä-
velletty piirrettyä filmiä varten. Balet-
tia oli ilo katsella, sillä koreografia ja 
puvut loivat hulvattoman groteskin 

maailman. Esityksen päätyttyä siirryt-
tiin teatterin kellariin, jonne oli katettu 
upea banketti festivaalin taiteilijoille. 
Seurapiirin kansainvälisyydessä ja il-
mapiirin sadunomaisuudessa oli djagi-
levmaista säihkettä. 

Minulle oli järjestetty sekä Jekate-
rinburgin että Permin konservatoriois-
sa luentotyyppiset tilaisuudet, joissa 
saatoin tavata paikallisia sävellysoppi-
laita. Ulkomaisten säveltäjien vierailut 
eivät varmaan ole aivan jokapäiväinen 
tapahtuma näissä kaupungeissa, joten 
yleisöstä välittyi vilpitön kiinnostus ja 
innostus. Yhteisen kielen puuttuminen 
(luentoni tulkattiin englannista venä-
jäksi) ja ajanpuute rajoittivat kommu-
nikaatiota, mutta toivon onnistuneeni 
välittämään heille joitakin piirteitä 
omasta musiikillisesta ajattelustani ja 
suomalaisesta uudesta musiikista ylei-
semmin. Jekaterinburgissa opiskelijat 
olivat juuri tutustuneet Brian Fer-
neyhoughin kirjoituksiin ja Permissä 
yleisössä oli läsnä musiikkitieteilijä, 
joka on julkaissut laajan analyysin 
Pierre Boulezin teoksista. Sain sen 
vaikutelman, että sikäläisten konserva-
torioiden opetusta vaivaa epäsuhta 
teorian ja käytännön välillä. Sävellyk-
sen opetus ei tuloksista päätellen ole 
yhtä korkealla tasolla kuin musiikin-
teorian ja -analyysin opetus. Jos teori-
assa ja analyysissa parhaimmillaan lii-
kutaan eurooppalaisissa sodanjälkei-
sen modernismin klassikoissa, niin 
nuorten säveltäjien teosten tyylimaas-
to on rajoittunut  Sostakovitsin "neu-
vostotyyliin". Poikkeuksena ovat ne 
säveltäjät, joilla on ollut mahdollisuus 
opiskella ulkomailla.  

Permissä lukioikäinen tyttö laitet-
tiin soittamaan minulle pianolla sävel-
lyksensä. Tyttö oli selvästi lahjakas 
pianisti, mutta itse sävellys, "Ouvertu-
re", oli sekalainen kokoelma tähtihet-
kiä elokuvamusiikista ja muusta vas-
taavanlaisesta. Kysellessäni, että onko 
hän myös kirjoittanut teoksen nuoteik-
si, ja hän vakuutti niin tehneensä, mut-
ta minkäänlaista partituuria en saanut 
nähdäkseni. Ylipäänsä konservatori-
oista huokui se tunnelma, ettei niissä 
paljonkaan ole muuttunut sitten neu-
vostoaikojen. Johtava naisopettaja hy-
myili minulle maireasti, mutta voin 
kuvitella, että hänen tunneillaan oppi-
lailta on leikki kaukana. Kovasti opet-
tajat yrittivät tivata minulta jonkinlais-
ta yksiselitteistä sävellyksen opettami-
sen metodia ja hierarkkista näkemystä 
uuden musiikin historiasta. Herätin 
heissä varmasti pyhää kauhua kertoes-
sani kokemuksistani Huittisten mu-
siikkiopistossa, jossa annoin oppilai-
den kehittää vapaasti oman musiikilli-
sen kielensä. Kuulin myöhemmin Vic-

torialta, että sävellyksen opetus on Ve-
näjällä tiukasti formalisoitua: ensin 
kirjoitetaan preludi, sitten alkusoitto, 
sitten sonaatti jne.  

Viimeisenä iltana konserttini jäl-
keen oli vielä vuorossa oopperaesitys. 
Ohjelmassa oli aluksi Nikolai Sidelni-
kovin (1930-1992) 1980-luvulla sä-
veltämä ooppera Chertogon, joka poh-
jautuu Leskovin tarinaan. Jälkipuolis-
kolla kuultiin Leonid Desjatnikovin 
opiskeluaikoinaan kirjoittama kamari-
ooppera Liisa-rukka (1976). Mosko-
van Bolshoi-teatteri toi tänä kesänä 
Savonlinnaan Desjatnikovin tuoreem-
man oopperan Rosenthalin lapset. Lii-
sa-rukka on intiimin lyyrinen teos, jo-
ka oli mahdollista esittää konserttiver-
siona ilman kapellimestaria siten, että 
kahden laulajan lisäksi myös yhdeksän 
soittajaa olivat lavalla. Solisteina lois-
tivat sopraano Julia Korpacheva ja 
australialainen tenori Andrew Good-
win. Sidelnikovin oopperan jälkim-
mäinen näytös on proosallisesti nimel-
tään "Pohmelye", eli "kohmelo". Ylei-
sön eläytymistä tarinaan edesautettiin 
vodkatarjoilulla ennen esityksen al-
kua.  

 
EPILOGI: Moskova 

 

V iimeisen päivän ennen kotiinpa-
luuta kiertelin Moskovassa. Pal-

jon oli jälleen kaupungissa muuttunut 
sitten edellisen käyntini. Neuvostoai-
kaisia kolossimaisia hotelleja puretaan 
ja uusia rakennetaan tilalle. Punaisen 
torin ympäristö on täynnä muotiliik-
keitä ja sushiravintoloita. TSUM-
tavaratalosta olin edellisellä kerralla 
yhyttänyt hyvän musiikkiosaston, nyt 
koko talosta ei löydy muuta kuin 
merkkivaatteita. Olisi tarvittu joku toi-
nen kollega minun sijastani ihaile-
maan valikoimia. Kaikki politiikkaan 
liittyvä on lakaistu visusti piiloon. Ai-
noana poikkeuksena säännöstä oli An-
na Politkovskajan kirjan Putinin Ve-
näjä englanninkielinen laitos erään 
kirjakaupan näyteikkunassa. Kauniita 
vanhoja kirkkoja korjataan joka puo-
lella keskustaa, ja kurkistaessani si-
sään näin melkein joka kirkossa jou-
koittain ihmisiä jonottamassa ripittäy-
tymään. Hengähdyspaikan melun ja 
kaaoksen keskeltä tarjosi kauniisti res-
tauroitu Vysoko-Petrovskin luostari-
alue lähellä Stanislavskin teatteria. 
 

 (5.9.2007) 
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Uusia jäseniä 

Maria Kallionpää 
 
Aloitin musiikkiopintoni  piano pää-
aineenani 6-vuotiaana. Myöhemmin 

tein myös syrjähypyn kahteen muuhun 
instrumenttiin: opiskelin sekä klassista 
laulua että muutaman vuoden sivuai-
neisena kontrabasson soittoa, koska 
mielestäni pianistina oli tärkeää myös 
tutustua johonkin jousisoittimeen. Sä-
veltämisen aloitin myös lapsena, mut-
ta keskeytin sen useamman vuoden 
ajaksi. Aloitin sen kuitenkin uudelleen 
samalla kun opiskelin pianonsoittoa 
esittävän säveltaiteen linjalla Jyväsky-
län ammattikorkeakoulussa. Valmis-
tuin Jyväskylästä pianistina talvella 
2007. 

Olen opiskellut sävellystä mm. 
Tampereen sävellysluokalla, Universi-
tät Mozarteum Salzburgissa, sekä Si-
belius Akatemiassa vuodesta 2004 al-
kaen. Ainakin tämän vuoden oleskelen 
Englannissa,opiskellen Lontoon Royal 
Academy of Musicin sävellysluokalla. 
Kiinnostavimpana olen kokenut vie-

railevan professorin, Sir Maxwell Da-
viesin luennot ja workshopit. 

Toimin edelleen aktiivisesti myös 
pianistina, ja esitän mielelläni etenkin 
nuoremman säveltäjäpolven musiik-
kia. Toimin muun muassa sekä sävel-
täjänä että esiintyjänä kuuden Sibelius 
Akatemian pianistin muodostamassa 
Piano Nyt -yhtyeessä, jonka kiertueilla 
olen muiden teoksien ohella esittänyt 
myös omaa musiikkiani. Viimeksi 
konsertoimme Indonesiassa, jonka yh-
teydessä pidimme myös kurssin pai-
kallisessa musiikkikoulussa. 

Sen ajan, joka säveltämiseltä ja 
soittamiselta jää, käytän hyvän kirjal-
lisuuden (etenkin kotimaisen, saksalai-
sen ja espanjalaisen/eteläamerikka-
laisen kirjallisuuden) sekä ystävieni 
parissa. Olen myös Korvat auki ry:n 
hallituksen jäsen vuodesta 2005 alka-
en. 
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Juha Lehmus 
 
Olen 47-vuotias ammattimuusikko, jos 
nyt oopperalaulajaa ja varsinkaan te-
noria, voi  moisella nimikkeellä titu-
leerata. Tämä ”taitelijaelämäni” tuntuu 
menevän A-B-A –muodon mukaan, 
no, ehkä jälkimmäinen A saa sonaatti-
muodon kehittelyjakson piirteitä… 

Aloitin säveltämisen (= kitaran 
kera rämpyttelyä ja päälle imelä melo-
dia) 13-vuotiaana. Kitara on erinomai-
nen instrumentti ummikolle, niin kuin 
silloin olin, auttaa ymmärtämään sä-
vellajeja, kun kättä vain siirretään va-
semmalle tai oikealle sävellajien 
muuttuessa, toisin kun pianossa, jossa 
on ”normaalit” nappulat ja sitten ne 
epänormaalit mustat. Joka tapauksessa 
pikku hiljaa aloin myös kirjoittaa 
nuotteja ja kitaransoiton opiskelun 
yhteydessä myös klassinen musiikki 
alkoi kiinnostaa. Sävelsinkin ahkerasti 
kitaramusiikkia ja ”mozart-kopio” 
trioja ja kvartetteja. Suurta juhlaa oli 
se, että osasi kirjoittaa nuotteja! Opis-
kelin myös musiikin muotoja ja teori-
aa, sekä soitinoppia kirjoista itsekseni, 
kunnes työtapaturman jälkeen jouduin 
(lue: pääsin) uudelleen koulutettavaksi 
ja päädyin Turun konservatorioon lau-
lunopiskelijaksi. 

Pehettä oli alkanut kertyä (nyky-
ään 4 lasta) eli en voinut pitkään opis-
kella päätoimisesti, mutta kuitenkin 
kaikki ”tärkeät” teoriat tulivat suorite-

tuiksi ja laulun opiskelu työn ohessa 
onnistuu ihan hyvin, jos on ahkera ja 
rakastaa laulamista (ja Jussi Björlin-
giä). Säveltelin koko ajan ja kävin 
jopa Sermilän Jarmon Hämeelinna-
seminaareissakin, joissa ensimmäisen 
kerran tutustuin nykymusiikkiin, enkä 
todellakaan pitänyt siitä. A-B-A –
muodon ensimmäinen A päättyy oop-
peran säveltämiseen (Barbara von 
Thiesenhusen, Aino Kallaksen novel-
lista libreton kyhäsi Irmeli Häyry). 
Oopperani saikin (vähintäänkin nilkut-
tavan) ensi-iltansa Turun kaupunginte-
atterissa (taisi olla v. 1989). Tämän 
esityksen ”innoittamana” lopetin sä-
veltämisen - aloittaakseni sen uudel-
leen v. 2002. 

B-taitteeksi katson laulajaurani, 
joka alkoi 1993, kun uuteen, isompaan 

oopperataloon haettiin lisää laulajia 
kuoron riveihin. Olin ällikällä lyöty, 
kun työn ohessa suoritetut opiskelut 
päätyivät sopimukseen Suomen Kan-
sallisoopperan kanssa. Siellä toimin 
edelleenkin ja etuoikeutenani on olla 
musiikin ”sisällä” ja myös päivittäinen 
yhteys musiikkiin on ihanaa (melkein 
aina). En tässä yhteydessä puutu 
enempää B-taitteeseen, sillä siihen 
minulla on erillinen laulajan CV… 

Tällä hetkellä siis elän kolmatta 
jaksoa, jossa on sekä laulamista, että 
säveltämistä. Aloitin siis säveltämisen 
uudelleen v. 2002 ja nyt jo olin tykäs-
tynyt muuhunkin kuin kadensseihin. 
Ensimmäisen sävellystauon jälkeisen 
kappaleen (Sinfonia jousille) sävelsin 
Turun konservatorion kilpailuun ja 
riemukseni sain sieltä toisen palkin-
non. Tällaisen säveltäjärintamalla ni-
mettömän henkilön melkeinpä ainoa 
keino saada sävellyksiään estradille 
asti, onkin osallistua kilpailuihin. Toi-
nen ”keino” on tuntea muusikkoja ja 
sitä kautta eteenpäin. Ja tietenkin se 
kolmas, jossa itse ”hoilaa” omia laulu-
jaan tai soittaa. Onneksi lauluni ovat 
niin vaikeita, etten itse pysty niitä 
esittämään. 

Laulajan töitä on vielä 11 vuodek-
si eteenpäin (toivottavasti, sillä tätä 
kirjoittaessani Oopperalla alkavat YT-
neuvottelut), mutta säveltäjän töitä on 
loppuelämäksi ja se työ on tällä het-
kellä sitä, mitä sieluni halajaa…  
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Juho Kangas 
 
on syntynyt vuonna 1976 Kokkolassa. 

Hän on opiskellut sävellystä Olli 
Koskelinin, Paavo Heinisen, Wolf-
gang Rihmin, Eero Hämeenniemen 
ja Veli-Matti Puumalan oppilaana;  
opinnot Puumalan johdolla jatkuvat 
edelleen.  

Kankaan teosluettelo on toistaisek-
si suppeahko ja keskittyy lähinnä in-
strumentaalimusiikkiin. 

Markku Klami 
 
Tieni säveltäjäksi on ollut melko pitkä 
ja mutkikas. Musiikki on kyllä kuulu-
nut elämääni jo pienestä pitäen, mutta 
säveltäjänura on ollut itselleni selkeä 
valinta vasta joidenkin vuosien ajan. 
Lapsuuteni ja nuoruuteni tavanomaiset 
musiikkiharrastukset (mm. soittotunnit 

ja kuorolaulu) eivät salamaniskun ta-
voin herättäneet minussa uinuvaa sä-
veltäjää, vaan sähköstartti oman mu-
siikin tekoon tuli 15 ikävuoden tie-
noilla lähes puolivahingossa elektroni-
sen musiikin saralla musiikkia kuun-
nellen sekä omien kokeilujen kautta. 
Jo noihin aikoihin jonnekin mielen uu-
meniin jäi kytemään ajatus ja halu tai-
demusiikin säveltämiseen. Monista 
muista itseäni suuresti kiinnostaneista 
aloista (mm. valokuvaus ja elokuvat) 
johtuen omistautumiseni musiikille 
käynnistyi todenteolla kuitenkin ver-
rattain myöhään. Tässä myöhästelyssä 
näen myös hyvän puolen: olen ehtinyt 
katsella ympärilleni ja miettiä asioita 
ja omia mielenkiinnon kohteitani 
syöksymättä suinpäin johonkin tunte-
mattomaan. Tämä on antanut minulle 
varmuutta ja päättäväisyyttä säveltä-
misen vaihtelevassa maastossa ja jos-
kus ryteikössäkin etenemiseen. 

Opintoni ovat kulkeneet Turun 
yliopiston musiikkitieteen laitokselta 
Turun ammattikorkeakoulun Musiik-
kiakatemian kautta Sibelius-Akatemi-

aan. Turun Musiikkiakatemiasta val-
mistuin kesäkuussa 2006 musiikkipe-
dagogiksi ja Sibelius-Akatemiassa 
aloitin sävellyksen maisterivaiheen 
opinnot syksyllä 2006, josta valmistu-
minen häämöttää keväällä 2009. Li-
säksi olen täydentänyt opintojani eri 
mestarikusseilla mm. Magnus Lind-
bergin, Jouni Kaipaisen, Jukka 
Tiensuun ja Bent Sørensenin johdol-
la. 

Viimeisten muutaman vuoden ai-
kana olen saanut teoksiani esille kon-
serteissa ja festivaaleilla eri puolilla 
Suomea. Kotimaan lisäksi teoksiani 
on esitetty Islannissa, Italiassa, Slova-
kiassa ja Virossa.  

Opintojeni johdosta asun nykyään 
Helsingin Taka-Töölössä, mutta olen 
syntyjäni turkulainen, Heidekenin 
synnytyssairaalassa maailmaan put-
kahtanut aito ja alkuperäinen åborigi-
naali – ja erittäin ylpeä siitä! 
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Kimmo Kuokkala 
 
Musiikin parissa puuhastelu ohjatusti 
alkoi 5-vuotiaana konservatorion pia-
no- ja viulusuzukissa. Soitin vaihtui 
kuitenkin nopeasti kitaraan ja pääsin 
konservatorioon opiskelemaan klassis-
ta kitaransoittoa. Myöhemmin sähköi-
nen musiikki alkoi viehättää ja 90-
luvulla soitin eri yhtyeissä monenlais-
ta musiikkia ambient-harhailusta in-
tensiiviseen punk rockiin. Lopulta 
löysin itseni erilaisista free-kokoon-
panoista improvisoimasta. Täysin 
vapaa improvisaatio alkoi kuitenkin 
tuolloin vähitellen kyllästyttää ja sä-
velmateriaalin organisoinnin tarve 

kasvoi. Keski-Suomen Kon-
servatoriosta valmistumisen 
jälkeen hakeuduin Sibelius-
Akatemiaan opiskelemaan 
sävellystä syksyllä 2000. 

Musiikilliset juureni 
ovat suhteellisen monitahoi-
set ja koen sen suoman mo-
niperspektiivisyyden rikkaa-
na voimavarana. Vii-
meaikoina olen ollut kiin-
nostunut primitiivisestä ja 
askeettisesta ilmaisusta, 
jossa hiljaisuudelle annetaan paljon 
tilaa. Fragmentaarisista tilanteista, 
väreistä ja laajemmista sointipinnoista. 
Ensisijaisena mielenkiinnon kohteena 

on ollut harmonisen materiaalin yhdis-
täminen hälyisään ainekseen.  
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Näillä sivuilla esiteltyjen 
säveltäjien lisäksi yhdistyk-
sen jäseniksi hyväksyttiin 
johtokunnan syyskuun ko-
kouksessa vuonna 1964 
syntyneet säveltäjät Heikki 
Elo ja Juha Ojala. Nämä 
eivät valitettavasti ehtineet 
toimittaa esittelyjään Kom-
positioon. 
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Lauri Mäntysaari 
 
Syntynyt 22.2.1982 Helsingissä, asuu 
Turussa. 

Minä säveltäjänä – tätä määritel-
mää jouduin pohtimaan ensi kertaa 
varmaankin 9-vuotiaana sävellettyäni 
melodian ja sanat pieneen joululau-
luun, jonka sitten liitin joulukorttiin 
viuluopettajalleni Geza Szilvaylle. 

Toisaalta, yhtä ajankohtaista oli silloin 
pohtia määritelmiä ”minä runoilijana” 
tai ”minä viulistina” (miksei myös 
”minä poliisina” tai ”minä astronautti-
na”). Nyt 16 vuotta myöhemmin tie-
dän runoilevani korkeintaan pöytälaa-
tikkoon, ja haaveet viuluvirtuoosin 
urasta ovat vaihtuneet turvalliseen 
arkeen alttoviulun varressa. Säveltä-
jäksi voin sen sijaan pikku hiljaa alkaa 
itseni määritellä, ja tämän määrittelyn 
tarkentamista ja toteuttamista aion 
jatkaa niin kauan kuin suinkin. 

Sävellysopintoni alkoivat syksyllä 
1999 Sibelius-Akatemian nuorisokou-
lutuksessa Erkki Jokisen johdolla ja 
jatkuivat maisterikoulutuksessa 2002. 
Vuodesta 2005 opettajanani on ollut 
Veli-Matti Puumala. Lisäksi muuta-
mille kesäkursseille on tullut osallis-
tuttua, näistä viimeisimpinä kaksi 
sävellyspajakurssia Sannäsissä Jouni 
Kaipaisen ja Magnus Lindbergin 
opissa. 

Minkälaista musiikkia sävellän? 

Tietysti sellaista, jota itsekin haluaisin 
kuulla – mutta toki kuuntelen mielel-
läni myös paljon sen tyyppistä musiik-
kia, jonka tekemiseen en koskaan ryh-
tyisi. Suurimmat tavoitteeni asetan 
länsimaisen taidemusiikkiperinteen 
jatkamiseen. ”Hairahduksia” kuitenkin 
sattuu, ja hyvä niin; tämän totesin jo 
lukioaikanani raskaan, mutta palkitse-
van musikaalisävellysprojektin jäl-
keen. 

Järjestötoiminnasta vielä sananen: 
olen viime vuosina toiminut Korvat 
auki ry:n hallituksessa klubivastaava-
na ja sihteerinä, ja koen saaneeni tä-
män toiminnan kautta uutta kosketus-
pintaa suomalaisen taidemusiikin 
kenttään. Yhteisöllistä toimintaa tarvi-
taan, individualismia korostavan zeit-
geistimme keskellä vieläpä aivan eri-
tyisesti. Ylpeänä yhdistyksen histori-
asta vietämme 30-vuotisjuhlia, mutta 
toteamme samaan hengenvetoon, ettei 
Korvat auki kuulu 70-luvulle, vaan 
tiukasti nykypäivään. 
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Erkki Raiski 
 
Synnyin Pohjanmaalla ympäristöön, 
joka arvosti suuresti musiikkia, varsin-
kin, jos se oli muuta kuin taidemusiik-
kia. Osittain tämä koitui onnekseni, 
sillä pianonsoiton lisäksi sain kohtalai-
sen hyvät taidot myös harmonikan ja 
trumpetin soitossa. Tulevan elämän-
suunnan käänsi eräs Oriveden or-
kesterileiri, joka oli nuorelle maalais-
pojalle huumaava kokemus. Hankit-
tuani ensin pätevyyden tekniseen am-
mattiin suoritin kirkkomuusikon tut-
kinnon. Sävellyksen opiskelu alkoi 
musiikin perusopiskelun jälkeen. Sain 
hyvän teoreettisen pohjakoulutuksen, 
josta oli hyvä jatkaa yksityisesti Sak-

sassa ja Italiassa. Toistakymmentä 
vuotta kirkkomuusikkona terävöitti 
taitojani esiintyvänä muusikkona, ur-
kurina, kuoronjohtajana ja säestäjänä. 

Teorian ja säveltapailun opettajan 
tutkinnossani pääaineeni oli sävellys, 
ohjaajana Kalevi Aho. Tämä vaihe 
johti lopullisesti ratkaisuuni painottaa 
säveltämisen osuutta toiminnassani. 

Nykyisin sävellystyöni tapahtuu 
musiikin lehtorin viranhoidon rinnalla. 
Normaalin opetustoiminnan ohessa 
kehittelen tietoverkon mahdollisuuksia 
oppimisessa. 

Aiempi sävellystuotantoni sisältää 
runsaasti kuoromusiikkia, nyttemmin 
pääpaino on instrumenttimusiikin eri 
alueilla. Teoksiani on julkaistu nuot-

teina useita kymmeniä, levylle on 
laajemmista sävellyksistäni päätynyt 
kaksi, Stabat Mater ja Pangaea, mu-
siikkia harmonikalle ja jousiorkesteril-
le. 

 

Matthew Whittall 
 
Kanadalaissyntyinen säveltäjä Matt-
hew Whittall (s. 1975) aloitti opinton-
sa Montrealissa käyrätorvensoittaja-
na. Myöhemmin hän suoritti tutkin-
non sävellyksestä ja esittävästä tai-
teesta Massachusettsin yliopistossa ja 
New Yorkin valtion yliopistossa. Hän 

on säveltänyt musiikkia moniin eri 
tarkoituksiin, niin orkesteri-, laulu-, 
kuoro-, kamari- ja sooloteoksia kuin 
myös elektronista ja elokuvamusiik-
kia. Whittallin teoksia on esitetty 
muun muassa Carnegie Hallin Weill 
Recital Hallissa New Yorkissa, Roy 
Thompson Hallissa Torontossa ja 
sellaisilla festivaaleilla kuten Ung 
Nordisk Musik, Tampere Biennale, 
Porvoon Suvisoitto, Mäntän Musiik-
kijuhlat sekä Zepernicker Randspiele. 

Syyskuussa 2004 Toronton sinfo-
niaorkesteri kantaesitti Peter Oundjia-
nin johtamana hänen orkesteriteok-
sensa The Short Road To Nirvana or-
kesterin kauden avajaiskonsertissa. 
Joulukuussa 2005 Kirkkonummi 
Sinfonietta kantaesitti hänen viulu-

konserttonsa Nuit blanche. Vuonna 
2007 Whittallin kamari- ja kuoroteok-
sia esitettiin Helsingin Musica nova-
festivaalin Focus-konsertissa Helsin-
gissä. Whittall on Hämäläis-Osakun-
nan Laulajien jäsen ja nimikkosävel-
täjä v. 2003 lähtien. Hän suorittaa 
parhaillaan tohtorintutkintoa Sibelius-
Akatemiassa, missä hän myös opettaa 
musiikin analyysiä ja historiaa. Whit-
tallin musiikkia leimaa pyrkimys 
sulauttaa yhteen eri vaikutteita - uutta 
ja vanhaa maailmaa, länsimaista ja ei-
länsimaista, klassista ja kansanmu-
siikkia - yhdeksi ekspressiiviseksi 
kieleksi sekä taipumus käyttää ulko-
musiikillista kuvastoa aina luonnon 
ilmiöistä runouteen ja maisemataitee-
seen. 
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H anke siirtää tekijänoikeusasi-
at opetusministeriöstä uuteen 
perustettavaan työ– ja elin-

keinoministeriöön (TEM) on huoles-
tuttanut taiteilijajärjestöjä koko edus-
kuntavaalien jälkeisen ajan. Taiteili-
joiden käydessä tammikuussa tapaa-
massa eduskuntaryhmien edustajia oli 
viesti se, että pääosin puolueissa oltiin 
siirtohanketta vastaan. Vaalien jälkeen 
näitä puheita pyörrettiin ja pyöristel-
tiin iloisesti ja tilanne alkoi vaikuttaa 
täysin päinvastaiselta. Huolestuttavaa 
oli paitsi se, että opetusministerillä ei 
ollut mitään kantaa asiaan, myös se 
että uudet hallituspuolueet tuntuivat 
olevan vaalien jälkeen kiusallisen in-
nokkaasti siirron kannalla. Hallitusoh-
jelmaan kirjattiin kuitenkin, että ennen 
mahdollista siirtoa asiasta tehdään sel-
vitys. Opetusministeri sanoi sittemmin 
ilmoittavansa kantansa selvityksen 
valmistuttua.   

Selvitys valmistui kesän lopulla ja 
se sisälsi kymmenkunta näkemystä 
siirron puolesta ja saman verran siirtoa 
vastaan. Siinä ei kuitenkaan asetuttu 
kannattamaan kumpaakaan vaihtoeh-
toa. Selvityksestä pyydettiin lausunto-
ja lukemattomilta tahoilta, mm. monil-
ta tietokonealan yrityksiltä.  Lausunto-
ja oli annettu lähes 200 ja näistä yli 
puolet kuulemma vastusti siirtoa.  

Opetusministerikin otti sitten vih-
doin sen ainoan oikean ja mahdollisen 
kannan kulttuurin puolesta ilmoittaes-
saan haluavansa säilyttää tekijänoikeu-
sasiat opetusministeriössä. Käy-
tännöllisesti katsoen kaikki taiteilija-
järjestöt ja kulttuurialan yritykset ja 
yhteisöt ovat olleet asiassa yksimieli-
siä: tekijänoikeusasiat tulee säilyttää 
kulttuuriasioita hoitavassa opetusmi-
nisteriössä.  

Poikkeuksena tästä on kuitenkin 
ollut teollisten muotoilijoiden järjestö 
Ornamo, joka on kannattanut siirtoa. 
Tämän voi ymmärtää sitä taustaa vas-
ten, että monet teolliset muotoilijat 
ovat riippuvaisia suurista teollisista 
yrityksistä, jotka ostavat muotoilupal-

veluja. Kenties esimerkiksi työsuhde-
tekijänoikeus ei ole heille mikään 
mörkö.  

Suurena järkytyksenä sen sijaan 
tuli syksyllä tieto siitä, että taidekor-
keakoulut ovat olleet yksimielisesti 
siirron kannalla. Tuntuu uskomatto-
malta, että laitokset, jotka kouluttavat 
tekijänoikeuksien varassa eläviä taitei-
lijoita, haluavat siirtää tekijänoikeus-
asiat työ– ja elinkeinoministeriöön, 
jossa taiteilijoiden ja sisällöntuottajien 
asema vuorenvarmasti on vähäarvoi-
sempi kuin opetusministeriössä.  

Asiasta käytiin keskusteluja mm. 
Sibelius-Akatemian rehtorin kanssa. 
Taidekorkeakoulujen lausunnon oli 
valmistellut taidekorkeakoulujen yh-
teinen tekijänoikeusasiamies Viveca 
Still, joka työskentelee Taideteollisen 
korkeakoulun palveluksessa. Jäljet siis 
johtivat sylttytehtaalle. Mitä Ornamo 
edellä sitä korkeakoulu perässä. Mutta 
miksi muut korkeakoulut menivät pe-
rässä kuin pässit narussa? 

Tämä johtunee ainakin osittain sii-
tä, että oppilaitokset, kuten Sibelius-
Akatemia, ovat ensisijaisesti tekijänoi-
keuksien käyttäjiä. Sibelius-Akate-
mian opetuksen peruspolttoainettahan 
on nimenomaan musiikki. Ironista ko-
ko asiassa on se, että opetusministeri-
ön valmistelemassa tekijänoikeuslais-
sa opetus on edelleen kaikista tekijän-
oikeuskorvauksista täysin vapaata. 
Uusi tekijänoikeuslaki on kuitenkin 
tuonut joitakin ongelmia opetuksen 
siirryttyä käyttämään digitaalista tek-
nologiaa. Se mikä analogisessa maail-
massa sujui ongelmitta, onkin nyt di-
gitaalisessa maailmassa ”yleisön saa-
taville saattamista” ja ”mekanisoin-
tia”. Nämä ongelmat on tiedostettu ja 
asioista on keskusteltu niin Sibelius-
Akatemian, Teoston kuin opetusminis-
teriön virkamiesten kanssa ja yhteinen 
tahtotila on ollut kehittää asioita siten, 
että käytännön ongelmille löytyisi 
kaikkia tyydyttävä ratkaisu. 

Olimme yhteydessä myös Sibeli-
us-Akatemian opettajakuntaan ja kävi 

ilmi, ettei se ollut osallistunut lausun-
non valmisteluun millään lailla. Liioin 
ei oppilaskunnan kantaa oltu kysytty. 
Niinpä jälkipeleissä sekä opettajakun-
ta että ylioppilaskunta ovat esittäneet 
korkeakoulun virallisesta kannasta 
poikkeavan näkemyksensä. Myös 
muissa taidekorkeakouluissa opettajat 
ja oppilaskunnat ovat arvostelleet kor-
keakoulujen lausuntoa.  

Siirron torjumiseksi on tehty pal-
jon töitä koko menneen kesän ja kulu-
van syksyn aikana. Useat säveltäjät ja 
muutkin taiteilijat ovat olleet aktiivisia 
monilla eri tavoilla. Lisäksi Lauri 
Kaira on koordinoinut Lyhty ry:n 
puitteissa lukuisia tapaamisia ja tem-
pauksia taiteilijoiden ja sisällöntuotta-
jien näkemysten saattamiseksi kansan-
edustajien ja valtioneuvoston tietoon. 
Kaikkia näitä meidän on kiittäminen, 
jos tämän taistelun lopputulos on tai-
teilijan kannalta toivottava. 

Tällä hetkellä ei näytä aivan huo-
nolta, sillä jopa kauppa– ja teollisuus-
ministeri Mauri Pekkarinen ilmaisi täl-
lä viikolla olevansa taipuvainen jättä-
mään taiteilijoiden tekijänoikeuksiin 
liittyvät asiat jatkossa opetusministeri-
öön. Hän kuitenkin oli valmis siirtä-
mään teollisoikeuksiin liittyvät teki-
jänoikeudet uuteen ministeriöön. Elin-
keinoelämä asettui heti vastustamaan 
tätä ”kompromissiehdotusta” ja se on-
kin hyvä, sillä tällainen järjestely joh-
taisi todennäköisesti täydelliseen kaa-
okseen etenkin niiden teosten osalta, 
joissa olisi useita erilaisia teostyyppejä 
kuten esimerkiksi tietokoneohjelmoin-
tia (teollisia tekijänoikeuksia) sekä ku-
vaa ja musiikkia (taiteellisia tekijänoi-
keuksia) sisältävät tietokonepelit.   

Tätä kirjoittaessani asiaa käsitel-
lään kokouksessa, jossa keskeiset mi-
nisterit pyrkivät pääsemään sopimuk-
seen esityksestä, joka hallituksen esi-
tyksenä viedään lähiaikoina eduskun-
nan hyväksyttäväksi. Tilanne ei siis 
näytä aivan huonolta taiteilijoiden 
kannalta, mutta aivan vielä en roh-
kenisi kilistellä voitonmaljoja. 

Mikä on lopulta tekijänoikeusasioiden kohtalo?   
   

Teksti: Annu Mikkonen 

Egyptissä ei tarvita superministeriötä edistämään tekijänoikeusasioiden sujuvaa järjestelyä 
teollisen tuotannon edistämiseksi. Maalla on pitkät perinteet erityisesti tuotemerkkien luonteva-
sa soveltamisessa. Paikallinen virkistysjuomayritys on arvattavasti tehnyt Alkon kanssa lisen-
sointisopimukseen, jonka ansiosta suomalainen tuotemerkkisuunnittelu valloittaa uusia mark-
kinoita. Komposition kirjeenvaihtaja ei rohjennut maistaa kairolaista Finelanda-vodkaa, vaan 
tyytyi juomaan merkittävään maineeseen noussutta, paikallista Stella-olutta. Olutasiantuntijat 
ovat osuvasti kuvanneet Stella Lagerin laatua seuraavilla innoittuneilla lausunnoilla: ”Se, mikä 
ei tapa, vahvistaa .” ja ”Miljoona torakkaa ei voi olla väärässä.” 
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Varsovan Syksy täytti tänä vuonna 
50 vuotta ja juhlan kunniaksi jär-
jestettiin festivaalin yhteydessä se-
minaari, jossa keskusteltiin nyky-
musiikkifestivaalien merkityksestä 
ja sisällöistä. Nuori toimittaja Jan 
Topolski piti seminaarissa oheisen 
“provokaatiopuheenvuoron”, jossa 
hän arvioi omaa kotifestivaaliaan 
Varsovan Syksyä varsin kriittisin 
äänenpainoin. Ne, jotka ovat käy-
neet Varsovassa voivat ottaa kantaa 
siihen, kuinka oikeassa Topolski on. 
 
Bless 
Ladies and Gentlemen! I am very 
pleased and honoured to be here, for 
several reasons. Firstly, I have never 
organised any music festival, just vis-
ited some; secondly, I am a little bit 
young and inexperienced, as you can 
surely see. Thirdly, I feel some per-
verse amusement in what I am going 
to say, taking into account, that I am 
also hired by WA as a moderator of 
five composers meetings. As I sup-
pose, according to the conference or-
ganisers’ will, my presence here 
should be some surprise, or refresh-
ment, or may be even a provocation. 
Let it be one. But before I completely 
criticize the repertoire and organisa-
tion of the “Warsaw Autumn” festival, 
I have to express my gratitude. Thanks 
to the festival, many young people of 
my generation and younger have dis-
covered the miracles and wonders of 
contemporary music. We have been 
visiting WA for a decade and it has 
been a decade of revelations, disap-
pointments, meetings, discussions, 
ovations, whistling. Many of us de-
cided to devote ourselves or to make a 
closer acquaintance with new music, 
as I did, when founding with friends 
three years ago „Glissando“, the only 
magazine about contemporary music 
in Poland at the moment. But this 
love, or maybe passion, wasn’t so 
blind. Although every summer we im-
patiently await the third Friday of Sep-
tember and every time we are really 
touched by the national anthem in the 
philharmonic, simultaneously we are 
angry with the organisers’ decisions, 

are bored by some pieces, annoyed 
with performances. We think: it could 
be done better, that’s not new music, 
last year was better, what a mistake, 
what a shame, what bullshit! If only 
we were allowed to... What then? 
What would we do? Why, at all, 
should we – so young, half the age of 
the festival – be allowed to criticize? 
 
 
Access 
 
During the communist times, the 
meaning of WA as a „window to the 
world” was unquestionable. For peo-
ple who had no freedom to travel, no 
means of gathering recordings, no ac-
cess to information, the festival 
seemed to be a real oasis in the desert. 
Not any more. Now fans of new music 
in Poland live in the virtual world, 
metaphorically and literally. Their 
everyday environment is the internet, 
where they can read about interesting 
composers and pieces, share and dis-
cuss them, and above all – download 
or copy their music. If it’s impossible 
– or if they do care about copyright – 
they can go to large and small shops, 
or purchase discs or scores from all 
over the world. If they are really pas-
sionate, they can journey whenever 
they want, wherever they wish to go. 
Right away. It is only a question of 
money. But Berlin is 30 Euro from 
here, there are cheap flights to Oslo or 
Paris. And there is, somewhere very 
close – and perhaps now very small? – 
the WA festival, with its eight days 
and low budget... One of my friends, 
who regularly visits the biggest film 
festival in Poland, Era Nowe Hory-
zonty in Wroclaw, has two thirds of 
the movies already on his computer a 
month before the festival. This access 
to information and music, unbeliev-
able just 20, or even 10 years ago, 
gives us freedom – and power. To 
criticize. I will now change the form 
of my speech. No more pluralis maies-
tatis. No more generation manifesto. I 
do not have signatures on my back. 
What follows, are only my personal 
reflections after a 10 year affair with 
WA, with all its ups and downs, sup-
ported by many journeys to other 

European festivals, weeks of listening, 
writing, editing, discussing, speaking, 
improvising... 
 
 
Criticism 
 
What I need in this ocean of informa-
tion is a distinct point of view. Other’s 
perspective, taste, vision, message, 
which I could receive, reject, dismiss, 
discuss, interpretate, develop, even 
contradict. I appreciate auter’s – in the 
french meaning – music festival, the 
way Mathias Osterwald has been 
programming MaerzMusic for years. 
Focus instead of panorama. Creating 
culture instead of selective reproduc-
ing. It could be by way of an enig-
matic motto like this year Alps-
Towers-Cities, or a regional key like 
Switzerland, or an aesthetic one, like 
in the Sonic Arts Lounge concert cy-
cle. Of course, a motto is not enough, 
as we can surely see each year during 
the Beethoven Festival in Warsaw; 
there should follow a congenial choice 
of composers and musicians, certain 
paths and relationships, meanings and 
contexts. Such an event occurred – I 
believe – at both editions of the Velvet 
Curtain festival in Lviv and Cracow, 
curated by Andrzej Chlopecki; some 
chances lay before Warsaw’s Turnings 
Sounds by Antoni Beksiak or Wro-
claw’s Musica Electronica Nova, by 
Michal Talma-Sutt. One could say 
then – so if there are such festivals, 
there should be some others, amor-
phic, panoramic, maybe even 
„objective“, just like WA. But my fi-
nal impression is often like on a very 
long travel by a train – landscapes 
blur, all seem to be the same, similar, 
boring. I feel nostalgia for 1998, when 
the Nordic edition took place, or even 
2005 with eastern winds (but this one, 
as well as 2003 with Italy or 2001 
with Holland were only highlights and 
not complete visions). When the ocean 
of music seethes, one needs solid land, 
not only a panoramic boat.  

But why is this so? Is it the very 
essence or goal of WA? Or is it some 
by-product of the organisation proc-
ess? According to my – I admit, mod-
est – knowledge, WA is the only festi-

A Young Barbarian in the Gardens of the Warsaw Autumn.  
The New Generation’s View on the Festival in the Context of Modernity 

 
Teksti: Jan Topolsky 
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val in the EU, whose repertoire is cho-
sen in such a curious way as a Pro-
gramme Council’s debates and deci-
sions. A 10-person Council! The ori-
gins of such a structure are clear – it 
was beloved in the past era; but why 
does it persist? Maybe it’s because 
each of its members visits many other 
festivals, hears quite different and new 
music and then shares his experi-
ences? Yet in the last three years only 
once have I seen one of the Council’s 
members in a two-day stay at a ten-
day festival... So, where is music of 
Pierluigi Billone, Mathias Pintcher, 
Stefano Gervasoni, Philippe Leroux, 
Rytis Mazulis, just to mention some 
top composers from Europe? Oh no, 
who are they?! Let play again Ligeti, 
Lutoslawski or Cage, „classics“ and 
„masters“. 

WA’s profile remains homoge-
nous rather than heterogeneous; Coun-
cil’s members are usually more 
shaped artists than open listeners; 
that’s also because of their age, as the 
youngest is 32 years old. At least let 
say, they even don’t always decide 
collectively: different persons has own 
idees fixes and insist to such degree, 
that other members could have not 
even seen score of non-premiere 
pieces going to be performed. Result? 
Kapote by Giya Kancheli yesterday 
evening... Or totally boring and neoro-
mant ic Etudes  by Krzysztof 
Baculewski, member of the Program 
Council himself; or another’s member, 
Magdalena Długosz, who didn’t at all 
use great possibilities of space in Expo 
XXI hall in her Gemosatos – just to 
mention this year’s programme. So 
may be Program Council is just a rep-
resentation of the organiser, the Polish 
Composers Union, some kind of sub-
tle control, to maintain interests of all 
members? Let these questions remain 
open, and let me be free to express the 
need for organiser’s change (from Un-
ion to independent foundation or cen-
tre), and strong one-person-director, 

who for example could change every 
five years and be advised by special-
ists in different fields of musics...  

That’s right, plural again. Many 
types of music, not just ‘music’. Hav-
ing visited the WA during the last 
years, one could think, there is the 
only one worthless aesthetic in con-
temporary music: new classical. Or-
ganisers either forgot about improvisa-
tion, interaction, installations, alterna-
tive electronic (including noise or 
glitch) or do choose the worst projects 
and artists from a whole range of 
those available. Is there any person in 
this very, very large Council, who ac-
tually knows something about audio 
art, interactive music, free improvisa-
tion? I dare to doubt. In recent years 
there were mainly failed initiatives, 
like Warsaw-Darmstadt Shared Spaces 
or Florence Mitterhuber perform-
ance, with a few honourable excep-
tions. But even gathering both the 
good and bad ones, this aesthetic cre-
ates hardly 5% of every year’s pro-
gramme, usually dominated by typical 
solo, chamber and symphonic pieces, 
with some electronics, or – at the most 
– some spatial arrangement. However, 
considering contemporary music, one 
sees that relationships between differ-
ent currents and aesthetics are getting 
closer and closer, borders diffuse, and 
in the past 50 years, many goals and 
qualities further typical for new classi-
cal music are much better realised in 
such phenomenona as noise, improvi-
sation, interactive art. What we see on 
WA is in fact a very isolated current, 
just like water in an irrigation system, 
instead of a living stream. 

 
 

Wholeness 
 
But why should WA cover such phe-
nomenona at all? What about other, 
specifically orientated and curated fes-
tivals, to mention only Musica Genera 
in Szczecin or Audio Art in Krakow? 

That’s the point and the turn towards 
the main topic of this conference. 
Modernity. If this word has any mean-
ing at all today, after all the avant-
gardes and postmodernisms, isn’t it 
the whole of forward-looking tenden-
cies? Some kind of holistic system of 
interrelated considerations, experi-
ments, inquiries. Some common de-
nominator for harmony of Enno 
Poppe, expression of Olga Neuwirth, 
spectralism of Marc-Andre Dalbavie, 
tunings of Paweł Mykietyn – but also 
for inharmonic, nearly noise sound of 
Florian Hecker, voice of Maja Rat-
kje, failure of Kim Cascone, field re-
cording of Francisco López. 

I do believe, there is no possibility 
to create a truly modern music festival 
when ignoring such large amounts of 
interesting, fine, revelating artists. If 
one does so, the common denominator 
would be mathematically wrong, and 
modernity would turn out to be... con-
servative and anachronic. Some talk 
about differences between guys from 
alternative garages and from musical 
academies; and saying „academy“, 
they mean both of the meanings – 
education, but also aesthetical close-
ness. In context of such events like 
MaerzMusic in Berlin or Ars Elec-
tronica in Linz, where all these dis-
tinctions or etiquettes have been gone 
for years, its worth to think, what WA 
was actually intended to be. Quasi-
objective look on all works created to-
day? Or some kind of guide or com-
paa into the future? Holding on to it’s 
traditional identity like griming death 
could cause, that this former „window 
on the world“ will turn into a 
„window on the past“, a kind of Skan-
sen museum. But when will all these 
ten just, glorious men in the Council 
get it – will they ever? And when will 
we see the results in a final panoramic, 
equalizing, centerless view? Better 
wait for some barbarians...  

  

Verkkojulkaisu Amfion 
 

A mfion, www.amfion.fi, on 
keskusteleva musiikkijourna-
listinen verkkojulkaisu, jonka 

tarkoitus on toiminnallaan edistää suo-
malaisen taidemusiikin asiaa ei-kau-
pallisista lähtökohdista. Amfionin pe-
rustajat ovat huolestuneita taidemu-
siikkielämän arvomaailman kaupallis-
tumisesta ja sen seurauksista. 

Amfionin toimitus ja hallitus koos-
tuvat musiikin ammattilaisista, joilla 
on runsaasti kokemusta alalla toimimi-
sesta niin taiteilijoina, tilaisuuksien 
järjestäjinä, tutkijoina kuin toimitta-
jinakin. 

Sivustolla julkaistaan muun muas-
sa haastatteluja, esseitä, kolumneja, 
mielipidekirjoituksia, blogeja sekä 
menovinkkejä konsertteihin. Amfionin 
on tarkoitus toimia klassisen musiikin 
ystävien kohtaamispaikkana. Sivustol-

la lukijat voivat keskustella, arvostella 
konsertteja sekä muutoin tuoda ilmi 
mielipiteitänsä musiikkielämästä.  

Amfionin päätoimittaja on Junio 
Kimanen. Käykää tutustumassa Am-
fionin sivuihin. 
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KANTAESITYKSIÄ 

13.3. Paola Livorsi: Hospes co-
mesque lunae. Deutsches Symphonie 
Orchester Berlin, joht.Toshio Hosoka-
wa. Berliini, Dahlem Kirche. DSO:n 
tilaus. 
 

4.4. Paroni Paakkunainen Black and 
White Fantasy-jazzsarja. Pepa Päivi-
nen, Pentti Lahti, Janne Murto ja Paro-
ni (saksofonit). Helsinki, Ravintola 
Taidehalli. ”Boogie Woogie-kuvataide 

ja jazz”. 
 

31.5. - 1.6.. Lauri Kilpiö: La mer, la 
brume et le soleil. Tilausteos kansain-
välisen Maj Lind-pianokilpailun väli-
eriin 

Kulttuuriviennin kehittä-
misohjelma – miten siitä 
hyötyy koko musiikkiala? 
 

V iime aikoina tapetilla ollut 
kulttuuriviennin kehittämis-
ohjelma ja siihen liittyvät 

koukerot ovat olleet näkyvästi esillä 
suomalaisessa mediassa. Kaiken in-
formaatiotulvan alla on saattanut jää-
dä epäselväksi, kuka ohjelman on laa-
tinut, mitkä sen tavoitteet ovat, mistä 
koko asiassa oikeastaan on kyse ja 
miten hanke hyödyttää yhtä sen tär-
keimmistä toteuttajista eli suomalaista 
musiikkialaa. 

Kehittämisohjelmaan sisältyvä 
musiikkialan strategia pohjautuu ke-
vyen musiikin osalta Music Export 
Finlandin jäsenjärjestöjen (Teosto ry/
FIMIC, Gramex ry, Muusikkojen 
Liitto, Suomen Musiikkikustantajat 
ry, Suomen Ääni- ja kuvatallenne-
tuottajat ÄKT, Suomen riippumatto-
mien levy- ja tuotantoyhtiöiden yh-
distys Indieco ry ja Säveltäjät & Sa-
noittajat Elvis ry) keväällä 2006 laati-
maan strategiaan, jossa äänensä saivat 
esiin niin säveltäjät, esittäjät, kustan-
tajat kuin levy-yhtiötkin. Strategian 
valmistuttua keväällä 2006 se luovu-
tettiin pääministeri Matti Vanhaselle 

Kesärannassa, ja myöhemmin samana 
vuonna strategia hiottiin mukaan 
kauppa- ja teollisuusministeriön, ope-
tusministeriön ja ulkoasiainministeri-
ön kokoamaan kulttuuriviennin kehit-
tämisohjelmaan, joka ulottuu aina 
vuoteen 2011 asti. Tässä vaiheessa 
musiikkialan strategian tekstin koor-
dinoijana oli Suomalaisen musiikin 
tiedotuskeskuksen eli Fimicin silloi-
nen toiminnanjohtaja Kai Amberla, 
joka omalla asiantuntemuksellaan 
samalla vastasi vakavan musiikin nä-
kökulman esille pääsemisestä. 
 
Musiikkitoimialan strategiassa paino-
tettiin mm. seuraavia asioita: 
 
- Toimialan ydin ja tärkein osa on 

itse teos, joka on immateriaalinen 
tuote.  

- Musiikkialan koulutukseen ja kult-
tuuriin on panostettava moniarvoi-
sesti ja volyymiltään vähintään sa-
massa määrin kuin aiemmin. 

- Avainasemassa viennin kasvuta-
voitteiden saavuttamiseksi ovat 
musiikkiyhtiöt, joiden tuotekehitys-
tä, perusliiketoimintaa ja kansain-
välistä liiketoimintaosaamista tulee 
vahvistaa. 

- Olennaista on myös suomalaisen 
tekijänoikeudellisen ja verotukselli-

sen ympäristön kehittäminen kan-
sainvälisesti kilpailukykyiseksi.  

Strategian mukaan tulevaisuuden 
Suomessa on monimuotoinen ja rikas 
musiikkikulttuuri, musiikkivienti on 
monimuotoista, vientituotteiden tuo-
telajitelma on laajentunut entisestään 
ja musiikkia hyödynnetään uudenlai-
sissa käyttöympäristöissä. Strategian 
tavoitteena on siis parantaa suoma-
laisten ammattilaisten, tekijöiden ja 
esittäjien mahdollisuuksia saada uusia 
markkinoita suomalaiselle musiikille; 
tavoitteen toteutuminen vaatii täysin 
uusia viennin panostuksia koko mu-
siikkikentälle siten, että se tulee hyö-
dyttämään kaikkia musiikkisektoreita. 

Strategian toteutuminen ei ole 
kuitenkaan kiinni vain valtion panos-
tuksista. Toteutuminen vaatii halua ja 
sitoutumista myös suomalaiselta mu-
siikkialalta. Suomalaisten toimijoiden 
onkin mielekästä toimia yhteistyössä 
suomalaisen musiikkialan edellytys-
ten parantamiseksi. 
 

Ville Kilpeläinen  
Music Export Finland 

 
Esitys Suomen kulttuuriviennin 
kehittämisohjelmaksi 2007–2011 on 
ladattavissa Opetusministeriön net-
tisivuilta osoitteessa www.minedu.fi  
 

Puheenvuoro 

 

Suomalainen kulttuurivienti vetää 

Komposition Kauko- ja Lähi-idän kirjeenvaihtaja on jatka-
nut tinkimätöntä tutkimustaan tekijänoikeusasioiden tilan-
teesta verrokkimaissa. 

Kulttuurivientimme on tehnyt pitkäjänteistä työtä saavuttaak-
seen läpimurron suomalaisille elokuville kansainvälisillä 
markkinoilla. Vietnamissa on päästy tärkeään välitavoittee-
seen, kun kotimainen sotaelokuva Luupaus on saanut hyllyti-
laa paikallisen musiikki- ja elokuva-alan jakeluketjun valikoi-
massa. Luupauksen menestys on luupaava avaus suomalaiselle 
kulttuuriviennille Kauko-Itään.  
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 5.7. 2007 Pertti Jalava: Pluto?-siellä 
se kieppuu yhä!. UMO Jazz Orchestra, 
joht. Kirmo Lintinen. Imatran Big 
Band – festivaali. 
 

5.7. Seppo Pohjola: The Wicked 
Witch of the North. Oulaisten Nuoriso-
kuoro, joht. Tapani Tirilä. Kanada, 
Newfoundland, St. Mary’s the Virgin 
Anglican Cathedral. 
 

2.8. Ilkka von Boehm: Dream 
Layers. Joonas Ahonen (piano), Mar-
kus Kaarto (klarinetti), Ann-Marie 
Heino (mezzosopraano), Pasi Eerikäi-
nen (viulu), Siljamari Heikinheimo 
(viulu), Sauli Kulmala (alttoviulu), 
Tuomas Lehto (sello) ja Larimatti Pu-
nelpuro (sello). Helsinki, Ritarihuone. 
 

25.8. Ritva Paakkunainen sov. Paro-
ni Paakkunainen: Hyvästit veteraani-
veljelle. Sanat. Tauno Kautonen. Hel-
singin Poliisilaulajat, joht. Paavo 
Hyökki. Uukuniemen kirkko. 
  

29.8. Sami Klemola: Fragile. Uusinta 
kamariorkesteri ja live-elektroniikka. 
Tanska, Kööpenhamina, Plex Music 
Theatre. 
  

29.8. Max Savikangas: Pussyhead 69  
Lauri Toivio (huilu), Marko Portin 
(klarinetti), Emil Holmström (piano), 
Maria Puusaari (viulu), Max Savikan-
gas (alttoviulu soolo ja live-el.), Mar-
kus Hohti (sello)  ja Ville Hyvönen 
(videoskulptaus). Tanska, Kööpenha-
mina, Plex Music Theatre. 
 

7.9. Ari Romppanen: Rho Cas. Emil 
Holmström (piano). Islanti, Reykjavik, 
UNM-festivaali. 
 

12.9. Teppo Hauta-aho: Poem Bass 
II soolobassolle. Martin Šranko. Tse-
kinmaa, Brno. 8 th International Dou-
ble Bass Convention.  
 

27.9. Juha Leinonen: Two Phantasy 
over Mendelssohn.(1. Over Wedding 
March. 2. Over Clown’s Dance). Pori 
Sinfonietta, joht. Jukka Iisakkila. Pori. 
 

27.9. Johanna Eränkö: Sphere. Kim-
mo Leppälä (klarinetti), Sakari Salli-
nen ja Severi Salminen (viulu), Lauri 
Poijärvi (alttoviulu) ja Jukka Tyrväi-
nen (sello). Lohja. 
 

29.9. Mauri Sumen: Tilausteos lapsi-
kuorolle ja orkesterille. Lappeenran-
nan kaupunginorkesteri, joht. Atso Al-
mila. Lappeenranta-Sali. Alakylän 
musiikkiluokat 40 v. 
 

29.9. Perttu Haapanen: Teos huilulle 
ja kanteleelle. Mikael Helasvuo 
(huilu) ja Ritva Koistinen (kantele). 
Espoo, Tapiolan kirkko, klo 18.00. Ai-
kamme kirkkomusiikkia -festivaali. 
 

29.9. Markus Fagerudd: Wilma-

sarja harmonikalle ja jousille. Janne 
Valkeajärvi (harmonikka), Maria Itko-
nen ja Maija Kontunen (viulu), Päivik-
ki Nykter (alttoviulu), Kirsti Väyry-
nen-Lausund (sello) ja Pentti Vesala 
(kontrabasso). Lappeenranta. 
 

29.9. Lotta Wennäkoski: Kuule II 
bassoklarinetille ja yhtyeelle (uuden 
version ke). Zagros ensemble. Helsin-
ki. 
 

30.9. Tapio Tuomela: Urkumessu. 
Kaisa-Leena Harjunmaa-Hannikainen 
(urut), Tapiolan seurakunnan kamari-
kuoro ja Novena ensemble, joht. Nina 
Kronlund. Espoo, Tapiolan kirkko. 
Aikamme kirkkomusiikkia-festivaali. 
 

4.10. Lauri Mäntysaari: Chats Befo-
re Sunrise. Elisa Järvi. Sibelius-Akate-
mia. Elisa Järven Jatkotutkintokon-
sertti. 
 

7.10. Paola Livorsi: In between. Di-
vertimento Ensemble, joht. Sandro 
Gorli. Italia, Venetsia, Teatro delle 
Vergini. 
 

8.10. Herbert Lindholm: Sonata no 2 
huilulle ja pianolle op. 52. Herbert 
Lindholm (huilu) ja Kirsti Huttunen 
(piano). Kuopion Musiikkikeskus. 
 

11.10. Timo-Juhani Kyllönen: Amor 
Vivus op. 77. Kuopion kaupunginor-
kesteri, joht. Atso Almila, sol. Juha 
Kotilainen.. Kuopion Musiikkikeskus. 
 

11.10. Uuden musiikin lokakuu. Kok-
kola: 
 

Pehr Henrik Nordgren: Vesipisaroi-
ta. Nauhateos. 
 

Jouko Tötterström: Trio huilulle, 
viululle ja pianolle. Jaana Sariola 
(huilu), Osmo Leponiemi (viulu) ja 
Riitta Tötterström (piano). 
 

11.10. Jukka Linkola: BLUE DOG. I 
Innocence, II Stubbornness. UMO. 
Helsinki, Vuotalo. 
 

13.10. Sebastian Fagerlund: 6 piano-
pieces. Musikinstitutet Kungsvägenin 
nuoret pianistit. Espoo, Sellosali. 
Espoon 9. kansainvälinen pianoviikko. 
Musikinstitutet Kungsvägenin ti-
lausteos. 
 

13.10. Pehr Henrik Nordgren: Lau-
lusarja Edith Södergranin runoihin, 
op. 123. Keski-Pohjanmaan Kamarior-
kesteri, joht. Juha Kangas, sol. Monica 
Groop (mezzosopraano). Kokkola, 
Snellman-sali. 
 

13.10 Kantele 20 + 30- festivaali. Hel-
sinki, Sibelius- Akatemian kamarimu-
siikkisali: 
 

Pekka Jalkanen: Ektenia neljälle 
kanteleelle. Suvi-Anna Kärkönen, Jen-

ni Vartiainen, Matleena Huovinen ja 
Tuuli Lukkarinen. 
 

Uljas Pulkkis: Laet lauloi. Salla 
Ruuskanen (huilu) ja Tuuli Lukkari-
nen (kantele). 
 

14.10. Jyrki Linjama: Neljä lyhyttä 
preludia kanteleelle, nokkahuilulle ja 
kitaralle. Eija Kankaanranta (kantele), 
Eero Saunamäki (nokkahuilu) ja Os-
mo Palmu (kitara). Helsinki, Sibelius-
Akatemian kamarimusiikkisali. Kante-
le 20 + 30-festivaali. 
 

16.10. Jukka Linkola: FORTUNA. I 
FORTUNA, II September Child, III 
Indian Summer. Helsingin poliisisoit-
tokunta. Helsinki, Finlandia-talo. 
 

17.10. Aki Yli-Salomäki: Speak, me-
mory. Kymi Sinfonietta, joht. Yasuo 
Shinozaki. Kotkan konserttitalo. 
 

17.10. Pohjan Sotilassoittokunta. Ou-
lu, Kaakkuri, Pyhän Andreaan kirkko: 
 

Lotta Wennäkoski: Puha. 
 

J-P Lehto: Tunturihaukka. 
 

18.10. Leevi Madetoja – Jukka Ruo-
homäki: Okon Fuoko – Revisité. Oulu 
Sinfonian levytyksestä muokattu nau-
hateos. Timo Kinnunen (harmonikka-
improvisaatio), Maikki Hauru (liike) 
ja Jari Haavikko (visualisointi). Oulu 
 

18.10 Markus Fagerudd: D’n’A. 
Vaasan kaupunginorkesteri, joht. Juk-
ka Myllys, sol. Veli Kujala (harmo-
nikka). Vaasan kaupungintalo. 
 

18.10. Pekka Jalkanen: Svjatys Bo-
zhe. Uspenskin katedraalikuoro, joht. 
Varvara Merras-Häyrynen. Turun tuo-
miokirkko. 
 

19.10. Oulun Sinfonia, joht. Dmitri 
Slobodeniuk. Oulu, Madetojan Sali. 
Uuden musiikin lokakuu: 
 

Kari Heinilä: Uusi teos (jazzimprovi-
saatio pianolle ja orkesterille) 
 

Jouko Tötterström: Sinfonia nro 1 
“Cinematic Characters II”.  
 

20.10. Lauri Portin: Sonatiini pianol-
le. Aissa Bah. Espoo, Sellosali. Es-
poon 9. kansainvälinen pianoviikko. 
 

20.10. Joonas Pohjonen: PLAY-THE-
PIANO. Mirka Viitala. Espoo, Sello-
sali, klo 17.00. Espoon 9. kansainväli-
nen pianoviikko. 
 

20.10. Helsingin kamarikuoro, joht. 
Pasi Hyökki. Oulu, Tuomiokirkko: 
 

Jouko Tötterström: Gammel mann 
ved speilet. Teksti: Stein Mehren. 
 

Olli Roman: Kukkiva maa. Teksti: 
Katri Vala. 
 

20.10. Tommi Kärkkäinen: Astra 
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Aeternitas. Anne Mutanen (huilu), 
Minna Tyrväinen (oboe), Anna-Maija 
Lappalainen (klarinetti) ja Kalle Lam-
pi (fagotti). Savonlinna, Melartin-Sali. 
 

27.10. Olli Koskelin: Tilausteos. Sei-
näjoen kaupunginorkesteri, Seinäjoen 
kaupunginteatteri. Tanssiteatteri Wim-
man Helmi-festivaali.  
 

27.10. Harri Vuori: Die Flöte der 
Sonne. Teksti: Mirkka Rekola 
(saksaksi kääntänyt Stefan Moster). 
Turun Filharmoninen orkesteri, joht. 
Hannu Lintu, sol. Kansainvälisen Si-
belius-laulukilpailun finalistit. Järven-
pää. 
 

28.10. Jouni Kaipainen: …ohikulkua 
ja epäilystä… monodraama mezzo-
sopraanolle ja jousikvartetille, op. 84. 
Teksti Lauri Otonkoski. Lilli Paasikivi 
ja Uusi Helsinki-kvartetti. Helsinki, 
Ritarihuone. 
 

31.10. Aulis Sallinen: Konsertto alt-
toviululle, klarinetille ja orkesterille. 
RSO, joht. Okko Kamu, sol. Tommi 
Aalto (alttoviulu) ja Christoffer Sund-
qvist (klarinetii). Finlandia-talo, klo 
19.00. YLEn tilaus. 
 

3.11. Kirmo Lintinen: Lasten musiik-
kisatu Haapaneitty, Mettäntyttö. Teks-
ti Arja Puikkonen. GT Ensemble, luki-
ja Ismo Kallio. Veikkolan koulu, klo 
15.00. Veikkolan DADA 2007. 
 

4.11. Sebastian Fagerlund: Jousi-
kvartetto nro 1 ”Verso l’interno”. 
Bellosio-kvartetti. Raahe, Raahesali, 
klo 19.00. Brahe Classica Festival. 
 

6.11. Johanna Eränkö: Satusavua. 
Näsin ääni, joht. Kari Turunen. Tam-
pere, Pyynikkisali, klo 19.00. 
 

6.11. Herbert Lindholm: Sävellys-
konsertti ”Flöjtfesten Herbarium”. 
Kuopin Musiikkikeskus, kamarimu-
siikkisali, klo 19.00. 
Middle-East Fantasy op. 59. Anna 
Mutanen (huilu), Anna-Maija Lap-
palainen (klarinetti), Eeva Enqvist 
(sello) ja Anni Poikonen (cembalo). 
Grasshoppers op.60. Kuopio All Stars 
Flöjtflickor. 
Lappland op. 62. AMKO STRINGS, 
joht. Mark Doiel, Essi Huovinen ja 
Teea Kokkonen (huilu). 
 

9.11. Harri Wessman: Uusi teos. 
Kristiina Kuusisto (bandoneon) ja Ma-
ri Mäntylä (decacorde). Oulainen, 
Yläkoulun musiikkiluokka, klo 19.00. 
Oulaisten XXI musiikkiviikot. 
10.11. Olli Koskelin: Viisi haikua. 
Mikael Helasvuo (huilu) ja Jukka Sa-
vijoki (kitara). Helsinki, Kanneltalo, 
klo 16.00. 
 

11.11. Maija Hynninen: Preludi, 

passacaglia ja fuuga. Jan Lehtola 
(urut). Helsinki, Paavalin kirkko, klo 
19.00. Annual Festival for New Organ 
Music. 
 

13.11. Jan Lehtola (urut). Paavalin 
kirkko, klo 19.00. Annual Festival for 
New Organ Music: 
 

Juha T. Koskinen: Ormhuvud (uusi 
versio) 
 

Kimmo Nevonmaa: Passacaglia.  
 

15.11. Timo-Juhani Kyllönen: Roo-
pe-poika, joka ei uskaltanut pelätä 
(ooppera). Teksti: Leena Laulajainen. 
Laulu-suzukioppilaat, Nuorten laulu-
ryhmä Crescendo, Orkesteri Amici 
Musici, joht. Timo-Juhani Kyllönen ja 
Luis Raminez, ohj. Päivi Kukkamäki. 
Vantaa, Konserttitalo Martinus klo 
10.00 (sekä 12.00 ja 18.30). 
 

16.11. Pasi Lyytikäinen: Harmonik-
kakonsertto. Teksti: Arto Melleri. Saa-
ra Perkola (harmonikka) ja Sibelius-
Akatemian vokaaliyhtye. Helsinki, Si-
belius-Akatemian konserttisali klo 
19.00. 
 

17.11. Kimmo Hakola: Laulusarja 
Aleksis Kiven tekstiin. Jorma Hynni-
nen (baritoni) ja Kimmo Hakola 
(piano). Siuntion kirkko, klo 18.00. 
Lux Musicae. 
 

18.11. Harri Vuori: Sinfonia nro 2. 
Hyvinkään orkesteri, joht. Tuomas Pi-
rilä. Hyvinkääsali, klo 18.00. Hyvin-
kään kaupungin tilaus. 
 

21.11. Maria Kallionpää: viuluduo. 
Lontoo, Duke’s Hall. 
 

22.11. Antti Auvinen: Karkija for 
bassclarinet and marimba. Duo Xylo-
kosmos. Itävalta, Neumarkt. 
 

22.11. Tuomas Kantelinen: Latome-
ri-sinfonia. Seinäjoen kaupunginor-
kesteri ja Vaasan kaupunginorkesteri, 
joht. Atso Almila, sol. Taina Piira 
(sopraano) ja Raimo Laukka (barito-
ni). Seinäjoki-sali, klo 19.00. 
 

24.11. Korvat auki-yhdistys 30 vuotta. 
Helsinki, Temppeliaukion kirkko. 
UNKO, joht. Jani Telaranta. 
Maija Hynninen: Sonnet 
Maria Kallionpää: Zahir. 
Markku Klami: …in singleness (uusi 
versio) 
  

27.11. Lapin kamariorkesteri, joht. 
John Storgårds, sol. (mezzosopraano) 
ja Anna Gribajcevic (alttoviulu). Ro-
vaniemen kirkko, klo 19.00 
Kalevi Aho:  

Kysymysten kirja. Sarja mezzosop-
raanolle ja kamariorkesterille 

onsertto alttoviululle ja kamarior-
kesterille 

Sinfonia nro 14 ”Rituaaleja” kama-
riorkesterille, darabukalle, djembelle 
ja gongeille 
 

27.11. Lauri Kilpiö: Uusi teos har-
monikalle. Niko Kumpuvaara. UK, 
Lontoo, St. George’s Hanover Square. 
Sibelius & Beyond Festival. 
 

27.11. Ari Romppanen: Kaksi laulua 
psalmeihin. Elina Hakahuhta (mezzo-
sopraano) ja Sari Blå (piano). Helsin-
ki, Töölön kirkko, klo 19.00. Korvat 
auki 30 v.  
 

27.11. Jarkko Hartikainen: Uusi te-
os mieskvartetille. YL-kvartetti. Hel-
sinki, Töölön kirkko, klo 19.00. Kor-
vat auki 30 v.  
 

28.11. Kaj-Erik Gustafsson: Böner 
(Min Gud, giv mig ett löseord; Min 
Gud jag beder); En vintervisa. Aulikki 
Eerola (sopraano), Pertti Eerola 
(piano) ja Kreeta-Julia Heikkilä 
(viulu). Helsinki, Johanneksen kirkko. 
Soiva L. Onerva-Uskonnollinen ja aat-
teellinen Onerva.   
 

28.11. Jorma Panula: Tunnustus; Äl-
lös sä katso mua; Elegia. Aulikki Ee-
rola (sopraano), Pertti Eerola (piano). 
Helsinki, Johanneksen kirkko. Soiva 
L. Onerva – Uskonnollinen ja aatteel-
linen Onerva.  
 

29.11. Avanti! Kamariorkesteri, sol . 
Kari Kriikku (klarinetti). Iso-Bri-
tannia, Lontoo, St Giles Cripplegate, 
klo 19.30. Sibelius & Beyond Festival. 
Tapani Länsiö: Merry Piper.  
Harri Vuori: Quartet. 
 

30.11. Tomi Räisänen: Praeambulum 
durum. Helsinki Brass Quintet. UK, 
Lontoo, St. George’s Hanover Square. 
Sibelius & Beyond Festival. 
 

1.12. Adam Vilagi: Zest. Antti Leino-
nen (harmonikka). Helsinki, Ateneum-
Sali, klo 15.00. 
 

9.12. Olli Kortekangas: Sooloteos 
sellolle. Arto Alikoski. Oulu, Kaupun-
gintalon juhlasali, klo 14.00. 
 

22.12. Leif Segerstam: Sinfonia nro 
142. Radio Filharmonisches Orkester 
Alankomaat, Amsterdam, Concertge-
bouw. 
 

Joulukuu Tomi Räisänen: Uusi teos. 
Naomi Sato (sho) ja Timo Kinnunen 
(harmonikka). Japani, Tokio. 
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ORGANO NOVO 2007 

 

Annual Festival for New Organ Music 
11–18.11.2007 

 
 
Su 11.11.2007 klo 19  Paavalin kirkko, Helsinki JAN LEHTOLA, URUT  
    
Maija Hynninen (1982–)  Preludi, passacaglia ja fuuga (2006) ke. 10’ 
 

Peteris Vasks (1946–)  Cantus ad pacem – Concerto for organ (1985) ekS. 16’ 
 

Sofia Gubaidulina (1931–) Hell und Dunkel (1976) 8’ 
 

Rauno Renne (1969–2002) Voyage(1998) ekS. 8’ 
 

Olli Kortekangas (1955–)  Stargazer – Sonata 2 (2005) 18’ 
 
 
Ma 12.11.2007 klo 19  Paavalin kirkko, Helsinki KIMMO HAKOLA, URUT 
 
Kimmo Hakola (1958–)  Altar (2006) 60’ 
 
  
Ti 13.11.2007 klo 19  Paavalin kirkko, Helsinki JAN LEHTOLA, URUT   
    
Paavo Heininen (1938–)  Touché (1989) 14’ 
 

Juha T. Koskinen (1972–) Ormhuvud (2006) (uuden version ke.) 25’ 
 

Kimmo Nevonmaa (1960–1996) Passacaglia (1986) ke. 8’ 
 

Oliver Kohlenberg (1947–) Chaconne-fantasia op. 39 (1992) 10’ 
 

Martin Stacey (1975–)  Prelude and Fugue DSCH (2006) ke. 10’ 
  
  
Ke 14.11.2007 klo 19  Paavalin kirkko, Helsinki  MARTIN STACEY (ENGLANTI), URUT 
 
Martin Stacey (1975–) Hymn of Pearl – Symphony for Organ (2006) ekS. 60’ 
  1. Prelude 
  2. Cantilena 
  3. Intermezzo 
  4. Adagio 
  5. Introduction & Passacaglia 
 
  
16–18.11.2007  Paavalin kirkko, Helsinki 
 
 UUDEN URKUMUSIIKIN KURSSI (SIBELIUS-AKATEMIA) 
 
 
Su 18.11.2007 klo 10  Paavalin kirkko, Helsinki   JUMALANPALVELUS 
 
Jouko Linjama (1934–) Missa cum Jubilo (1976) 
 
  
Su 18.11.2007 klo 19  Paavalin kirkko, Helsinki 
 
 FESTIVAALIN JA KURSSIN PÄÄTÖSKONSERTTI 


